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A tanítás 
a lényem részévé vált 

Zatykó László OFM aranymisés
Sokak tanárát, magiszterét ötven
éve szentelték pappá Pasaréten.
Hivatása kialakulásában, a Kár-
pátalján töltött missziós éveiben,
a méltán emlegetett tanárságában,
a növendékek nevelésében óriási
szerepe volt annak a páratlan hu-
mornak, derűnek, bölcsességnek,
amelyből mi is ízelítőt kaphattunk
az interjú elkészítése során. Zaty-
kó Lászlóval a pasaréti rendház-
ban beszélgettünk.

– László atyát 1973-ban szentelték pap-
pá. Hogyan alakult ki a papi, szerzetesi
hivatása?

– Abban a szerencsés helyzetben vol-
tam, hogy a családunk 1948 óta Pasaré-

ten lakott, alig pár utcányira a templom-
tól. Így aztán két otthonom is lett: a Kü-
küllő utcai szülőház, illetve a templom,
ahova édesanyámmal napi szinten jár-
tunk. 4-5 éves koromtól már ministrál-
tam is. 

(Folytatás a 11. oldalon)

Előbb 
meg kell ijednünk

Gelencsér András, a Pannon Egyetem rektora 
a klímaváltozásról

„Megváltozik a világ, elveszítjük a megszokott kényel-
münket, de ettől nem kell félni. Tudomásul kell vennünk,
hogy csak a valósággal való szembenézés adhat alapot
bármilyen reménynek.” – mondja Gelen csér András. A
Pannon Egyetem rektorával – aki a veszprémi Katolikus
Társadalmi Napok Erősek a reményben című tudomá-
nyos konferenciájának egyik előadója lesz – a klímavál-
tozásról és annak hatásairól beszélgettünk.

– Ön egy interjúban azt nyilatkozta, hogy a korunkban ta-
pasztalható különféle válságelemek a globális válság külön-
böző megjelenési formái. Ezek szerint egy általános válság-

nak vagyunk az elszenvedői, vagy van egy központi elem –
például a klímaváltozás –, melyre mint a kiváltó okra tekint-
hetünk?

– A 21. század különösképpen a válságok ideje. Az ikertor-
nyok lerombolásától a gazdasági- és migrációs válságon vagy
a Covid19-járványon keresztül a klímaváltozásnak is elszenve-
dői vagyunk. Az éghajlatváltozás az ipari forradalom óta gyor-
sul, ám ez a kérdés a miénket megelőző időszakokban inkább
tűnt egyfajta akadémikus vitának. Ma viszont már mindannyi-
an a bőrünkön érezzük a hatásait. Ezek a jelenségek mind a
modern életformához köthetők. A Covid19-világjárvány sem
tört volna ki, ha nem utazunk egyik földrészről a másikra, ha
nem töltik tömegek a téli szabadidejüket síeléssel.

(Folytatás a 9. oldalon)

Szelídség és indulat küzd 
bennünk is

Szent Gellért-ünnep Bakonybélben

Ortodox Isteni Liturgia Bartholomaiosz
egyetemes pátriárka elnökletével szeptember

24-én, Pannonhalmán (Fotó: Hirling Bálint)

A vallások nem
szíthatnak gyűlöletet
Bartholomaiosz pátriárka is felszólalt 

a pannonhalmi békekonferencián
A Pannonhalmi Főapátság meghívására hatnapos láto-
gatásra hazánkba érkezett Bartholomaiosz konstantiná-
polyi egyetemes pátriárka, aki szeptember 22-én részt
vett és felszólalt a bencés monostor temploma felszente-
lésének 800 éves jubileuma alkalmából a „Keresd a bé-
két, és járj utána!” mottóval megrendezett ökumenikus
konferencián, ahol többek közt előadást tartott Antoine
Kambanda ruandai bíboros, kigali érsek is.

Hortobágyi T. Cirill pannonhalmi főapát köszöntőjében fe-
lelősségvállalásra buzdított a jövő társadalma és a béke érde-
kében.

Michael Wallace Banach memphisi címzetes érsek, Magyar -
ország apostoli nunciusa felolvasta Ferenc pápa személyes
üzenetét (A pápa üzenete lapunk 2. oldalán olvasható - a szerk.)
A nuncius az üzenet felolvasása után felidézte az Európai
Unió alapító atyáinak álmát az egységről a megosztottság elle-
nében, és hangsúlyozta az ökumenikus béke fontosságát.

Semjén Zsolt miniszterelnök-helyettes köszöntőjében úgy
fogalmazott: Kiegyezni a politika is tud, de kiengesztelődni
csak a lélek, és ebben megkerülhetetlen szerepe van az egyhá-
zaknak – mondta. 

Balog Zoltán, a Magyarországi Református Egyház Duna -
melléki Egyházkerületének püspöke, a zsinat lelkészi elnöke is
hangsúlyozta: a világnak szüksége van arra, hogy mi, keresz-
tények együtt legyünk.

(Folytatás a 3. oldalon)
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 Őszentsége, kedves testvérem,
Bartholomaiosz, fő tisz   telendő Ci-
rill főapát úr, tisz te letreméltó
pannonhalmi szerzetesközösség, 
kedves szimpóziumi résztvevők!

Kegyelem nektek és békes-
ség attól, aki van és aki volt és
aki eljövendő! (Jel 1,4)

Kedves Testvéreim, Önök
azért gyűltek össze erre az
ökumenikus konferenciára,
hogy az ősi és tiszteletre méltó
Pannonhalmi Főapátság imád-
ságos légkörében elgondol-
kodjanak a béke témáján, és
elmélyítsék annak sokrétű
szempontjait.

Akkor teszik ezt, amikor a
globalizálódott emberiséget
egy darabokban zajló világhá-
ború sebzi és fenyegeti, amely
közvetlen formában a föld
meghatározott régióiban zaj-
lik, ugyanakkor olyan követ-
kezményekkel jár, amelyektől
kárt szenved mindenkinek az
élete, különösen is a legszegé-
nyebbeké.

Olyan helyen gyűltek össze,
amely különleges módon emlé-
keztet a pax benedictinára. Ami-
kor Szent VI. Pál pápa Szent
Benedeket Európa védőszentjé-
vé nyilvánította, így nevezte őt:

„a béke hírnöke, az egység épí-
tője, a civilizáció tanítómestere”
(Pacis nuntius apostoli levél,
1964. október 24.).

„Keresd a békét, és járj utá-
na” (Zsolt 34; Szent Benedek
Regulája, Prológus 17). Ezt a
zsoltárverset Szent Benedek
már Regulájának prológusában
szerzetesei lelkére köti. Azok-
nak, akik állhatatosan keresik
a békét, szavukkal és tetteik-
kel a béke hírnökeivé kell vál-
niuk.

Szent Benedek Regulája
nem szentel önálló értekező
szakaszt a béke fogalmának,
de kiváló útmutatóként szol-
gálhat a béke ügyének avatott
és gyakorlati előmozdításá-
hoz. A szent apát szerzetesek-
nek írta szabályzatát, ám üze-
nete messze túlmutat a mo-
nostorok falain. Megmutatja,
hogy Isten kegyelmének erejé-
ben miként lehetséges az em-
beri együttélés – minden ve-
szélyeztetettsége, a viták és
békétlenségek ellenére.

Szent Benedek józanul te-
kintetbe veszi a közösség tag-
jainak különbözőségét és
egyenlőtlenségeit. Tisztában
van nyelvi, etnikai és kulturá-
lis meghatározottságuk össze-

tettségével is, amely egyszerre
jelent gazdagságot és hordoz-
za a konfliktusok lehetőségét.
Mindezek ellenére derűvel és
békével tekint a közösségre,
mert teljes meggyőződéssel
vallja minden ember egyenlő
méltóságát és egyenlő értékét.

A hospeseket, azaz az ide-
genből érkező vendégeket is
ebben a szellemben kell befo-
gadni (RB 53,1). „Tisztelj min-
den embert” (RB 4,8) – ez a
kolostori közösség békéjének,
csakúgy, mint a személyközi,
szociális és nemzetközi kap-
csolatoknak a fundamentuma.
„Egymást a tiszteletadásban
előzzék meg” (RB 72,4) – ez

egyszersmind azt is jelenti,
hogy a nehéz helyzetekben is
képesek legyenek megtenni
az első lépést.

Szent Benedek békéről al-
kotott felfogása egyáltalán
nem utópia, sokkal inkább
olyan út, amelyet Isten ember-
szeretete már előkészített, s
amelyen az egyes embernek
és a közösségnek is lépésről
lépésre végig kell haladnia.

A békétlenség nem válhat
állandósult állapottá. „Hara-
gosoddal még napszállta előtt
békülj ki!” (RB 4,73) Napszáll-
ta előtt – ez a késlekedést nem
ismerő békevágy mértékegy-
sége. Benedek persze a béke

színlelésétől is óv („Ne adj
színlelt békecsókot!”, RB 4,25),
az elhamarkodott és őszintét-
len békétől, ámde az igazsá-
gosságban való béke keresése
nem tűr semmi halasztást;
nem tűr semmi késlekedést.

Ezért még egyszer megis-
métlem, amit ez év elején a
Szentszékhez akkreditált diplo-
máciai testületek tagjainak
mondtam: „A béke megterem-
tése feltételezi az igazságosság-
ra való törekvést. [...] Ezért nem
szövetségi blokkok kialakításá-
ról van szó, hanem annak meg-
teremtéséről, hogy mindenki
partner lehessen a párbeszéd-
ben.” (2023. január 9.)

Kedves Testvéreim, marad-
junk meg mi magunk is a bé-
ke útján! Legyünk hírnökei és
szolgái a békének ott, ahol
élünk és dolgozunk! De min-
denekelőtt: imádkozzunk a
békéért! Jelen helyzetben az
ukrajnai háború drámai mó-
don szólít fel minket arra,
hogy nyissuk meg szemünket
és szívünket azok előtt a nem-
zetek előtt, amelyek szenved-
nek a háború miatt; emléke-
zetünkbe idézve a II. Vatikáni
Zsinat szavait: „Minden olyan
háborús cselekmény, amely
egész városoknak vagy széles
területeknek és lakosságuk-
nak különbségtétel nélkül va-
ló elpusztítását eredményez-
heti, bűncselekmény Isten és
ember ellen egyaránt, amit
következetesen és habozás
nélkül el kell ítélni.” (Gaudi-
um et spes lelkipásztori konsti-
túció, 80)

Szent Benedek közbenjárá-
sában bízva kérjük a Szenthá-
romság egy Istent, hogy a vi-
lág megszabaduljon a háború
ostorától, és hogy „valameny-
nyi földrész osztályrésze le-
gyen az igazság és a kenyér, a
szabadság és a béke” (C. M.
Martini: Imádság Európáért).

Kívánom Önöknek, hogy
konferenciájuk bőséges gyü-
mölcsöt teremjen. Kedves
Testvéreim, ismételten kö-
szöntöm Önöket, megköszö-
nöm imádságukat, és szívből
küldöm Önökre áldásomat.

Kelt a Vatikánban, 2023. au-
gusztus 24-én.

Ferenc

A késlekedést nem ismerő békevágy mértékegysége
Ferenc pápa üzenetet küldött a pannonhalmi ökumenikus konferenciára

A Pannonhalmi Főapátság harmadszor rendezte meg
nemzetközi ökumenikus konferenciáját, ezúttal a béke
kérdéskörét járva körül. A szeptember 22-én megtartott
tanácskozáson jelen volt Őszentsége I. Bartholo maiosz
konstantinápolyi egyetemes pátriárka, Antoine Kam -
ban da bíboros, kigali érsek (Ruanda), valamint az öku-
menikus mozgalom számos jeles nemzetközi képviselője.
A konferenciára Ferenc pápa üzenetet küldött, amelyet
az alábbiakban közlünk.

Együtt a közös otthon ért cím-
mel lapzártánkkor (szeptember
25.) ökumenikus és vallásközi
teremtésvédelmi konferencia
zajlott Budapesten a Pázmány
Péter Katolikus Egyetem Hit-
tudományi Kar, a Pázmány
Péter Katolikus Egyetem Te-
remtésvédelmi Kutatóintézet
és a Nemzeti Közszolgálati
Egyetem Eötvös József Kutató-
központ Vallás és Társadalom
Kutatóintézet szervezésében. A
konferencia  szervezői-résztve-
vői közös nyilatkozatot adtak
ki, amely az alábbiakban ol-
vasható. 

Mi, az „Együtt a közös otthonért”
címmel Budapesten, a Pázmány Pé-
ter Katolikus Egyetem Hittudomá-
nyi Kar, a Pázmány Péter Katolikus
Egyetem Teremtésvédelmi Kutatóin-
tézet és a Nemzeti Közszolgálati
Egyetem Eötvös József Kutatóköz-
pont Vallás és Társadalom Kutatóin-
tézet szervezésében megrendezett
ökumenikus és vallásközi teremtés-
védelmi konferencia résztvevői, ró-
mai katolikus, ortodox, protestáns
egyházakhoz tartozó keresztények
és a szunnita muszlim vallás jelenlé-
vő képviselői, a teremtő Istenbe ve-
tett hitünk és szent írásaink tanítása
alapján, ösztönzést merítve I.
Bartholomaiosz konstantinápolyi
egyetemes pátriárka és Ferenc pápa
prófétai útmutatásából, valamint a
pápa és Ahmed El Tayeb, az Al-
Azhar nagyimámja 2019. február 4-
én Abu Dhabiban aláírt közös nyilat-
kozatából, egybehangzó akarattal ki-

nyilvánítjuk: A világot Isten bölcses-
ségében és jóságában teremtette. Ő a
„mennynek és földnek, minden lát-
hatónak és láthatatlannak” és min-
den emberi lénynek teremtője.

– A világ egésze s benne minden
teremtmény magán viseli a teremtő
Isten bölcsességének és szeretetének
nyomait, létével és működésével di-
csőíti Istent. Az ember értelmes és
szabad lényként kapcsolódik be e
kozmikus liturgiába.

– Az ember hivatása, hogy Isten-
től kapott ajándékként hálával fo-
gadja a teremtett világot, a benne ki-
sarjadt életet, a saját és minden em-
ber létezését. Tiszteletet tanúsítson a

teremtmények iránt, s feltétlen tisz-
telettel forduljon az Istentől különle-
ges személyi méltósággal és felelős-
séggel megajándékozott minden
egyes ember iránt.

– Isten meghatározta a teremtett
világ értelmes rendjét, célját és az
ember rendeltetését. Az ember fela-
data, hogy megismerje, gondozza és
művelje a rá bízott természeti vilá-
got, tiszteletben tartva a teremtés fi-
zikai és erkölcsi jó rendjét, megőriz-
ve a saját benső, dinamikus egyen-
súllyal rendelkező ökológiai rend-
szer épségét.

– Az értelemmel és szabadsággal
megajándékozott ember súlyos er-

kölcsi felelősséggel tar-
tozik a teremtés rendjé-
nek megóvásáért az el-
jövendő nemzedékek jó-
létének érdekében.

– A természeti kör-
nyezet súlyos rombolá-
sát és a környezettel va-
ló felelőtlen bánásmó-
dot bűnnek kell tekinte-
ni. A teremtés jó rendjét
sértik azok a cselekede-
tek, amelyek állat- és
növényfajok kipusztulá-
sához vezetnek; a gene-
tikai változatosság csök-
kenését idézik elő;
szennyezik a hidroszfé-
rát, a litoszférát vagy az
atmoszférát; a természe-
tes élőhelyek és a ha-
gyományos életformák
pusztulását okozzák.

– A teremtés Isten ál-
tal megalkotott jó rend-

jéhez tartozik, hogy feltétlen tisztelet
és gondoskodás illeti meg az embert
fogantatásától természetes haláláig.

– A teremtés Isten által megalko-
tott és az ember által tiszteletben tar-
tandó jó rendjéhez tartozik az
ugyan azon méltósággal megajándé-
kozott férfi és nő különbsége, kettő-
jük életszövetsége a házasságban és
a belőle kisarjadó család közössége.

– A teremtés jó rendjében a né-
pek, nemzetek, nemzetiségek, kultú-
rák, nyelvek, bőrszínek sokfélesége
igazi értéket jelent, mely arra ren-
delt, hogy az emberiség egyetlen
nagy családjában a testvéri közössé-
get gazdagítsa.

– A teremtő Istenbe vetett hit arra
indít, hogy a másik emberben test-
vért lássunk, akit támogatnunk és
szeretnünk kell. Istenbe vetett hi-
tünk arra szólít fel, hogy ápoljuk ezt
az emberi testvériséget, óvjuk a te-
remtést és az egész világot, és támo-
gassunk minden embert, különösen
a leginkább rászorulókat és a legsze-
gényebbeket.

–  A teremtő Isten az emberiség
egész családjának adta ajándékba és
gondozásra a természeti világot.
Bolygónk közös örökségünk, amely-
nek gyümölcsei minden ember javát
kell hogy szolgálják. A népek, külö-
nösen a fejlett államok vezetőit kü-
lönleges felelősség terheli, hogy a
föld természeti kincseinek felhaszná-
lása igazságos legyen, ne kevesek
mérhetetlen profitszerzését, hanem
mindenki, különösen a szegények ja-
vát szolgálja.

– A teremtő Isten akarata az igaz -
ságosságon alapuló béke. Mindent
meg kell tenni az emberi életet és a
természeti környezetet pusztító há-
borúk megelőzéséért, a háborúk mi-
előbbi befejezéséért, a háborúkhoz
vezető környezeti (víz, élelmiszer
stb.) válságok okainak felszámolásá-
ért és egy igazságosabb világrend ki-
alakításáért.

Hiszünk abban, hogy mi, vallásos
emberek, a teremtő Istenbe vetett hi-
tünk és e hitből fakadó ethoszunk
erejében, egybehangzó akarattal el-
köteleződve s minden jószándékú
emberrel együttműködve, sokat tu-
dunk tenni a teremtett világ meg-
óvásáért, hogy a Föld valóban közös
otthonunk legyen.

Együtt a közös otthonért 
Ökumenikus és vallásközi nyilatkozat a teremtésvédelemről

Fotó: Merényi Zita
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(Folytatás az 1. oldalról)

Támogassuk egymást a
szenvedésben! – mondta Fa -
biny Tamás, a Magyarországi
Evangélikus Egyház elnök-
püspöke, ökumenikus szoli-
daritásra buzdítva.

A konferencián részt vett
Erdő Péter bíboros, prímás;
Veres András győri megyés-
püspök, a Magyar Katolikus
Püspöki Konferencia (MKPK)
elnöke; Udvardy György
veszprémi érsek; Kocsis Fülöp
hajdúdorogi érsek-metropoli-
ta; Székely János szombathe-
lyi megyéspüspök; Varga
László kaposvári megyéspüs-
pök; Orosz Atanáz miskolci
megyéspüspök; Varga Lajos
váci segédpüspök; Tóth Ta-
más, az MKPK titkára; vala-
mint Azbej Tristan, a Külgaz-
dasági és Külügyminisztéri-
um üldözött keresztényeket
segítő programokért felelős
államtitkára.

Bartholomaiosz konstanti-
nápolyi ökumenikus pátriár-
ka beszédében emlékeztetett:
Ferenc pápával együtt küzde-
nek azért, hogy felhívják a fi-
gyelmet a társadalmi, az öko-
lógiai válságra, és arra, hogy
mindez elsősorban a leggyen-
gébbeket, a legszegényebbe-
ket érinti. Az ökológiai válság
és a társadalmi probléma ke-
zelése egymástól elválasztha-
tatlan dolgok: a természettel
való béke összefonódik az
embertársakkal való békével.
Az isteni kegyelem ajándéka a
békesség Istennel, önmagunk-
kal, embertársainkkal, a ter-
mészettel és a világgal. Krisz-
tus megáldja a békességszer-
zőket.

Hangsúlyozta, hogy az Or-
todox Egyház imádkozik az
isteni liturgiában a világ béké-
jéért, és hozzátette, hogy a hí-
vőknek készségesen szolgál-
niuk kell Isten akaratát és job-
ban kell törekedniük a békére,
mint másoknak, mert „akire
sokat bíztak, attól annál töb-
bet kívánnak” (Lk 12,48).
Nagy Szent Bazilt idézte, aki
szerint a leginkább egyedülál-
ló keresztény tevékenység a
béketeremtés. Emlékeztetett
VI. Pál pápára és Athe na -
gorasz pátriárkára, akik béke-
teremtők voltak, s akiket Isten
fiainak hívnak majd. Találko-
zójuk 1964 januárjában Jeru-
zsálemben a legfontosabb ese-
mény volt a két egyház közöt-
ti kapcsolatok történetében
1054 óta, és a találkozások
azóta is folytatódtak: új idő-
szak kezdődött a két egyház
kapcsolatában. Bartho lomai -
osz pátriárka hozzátette, hogy
a keresztény világ egységéért
folytatott küzdelem jelentősen
hozzájárul a béke előmozdítá-
sához. Kijelentette: nem elfo-
gadható, hogy a vallások, ahe-
lyett, hogy a béketeremtés és a
megbékélés erőiként mutat-
koznának meg, a gyűlölet
lángjait szítják, és áldásukat
adják az erőszakra és a hábo-
rúra! A vallás eltorzulásai
ezek a jelenségek, az Istenbe
vetett igaz hit pedig a funda-
mentalizmus és a vallási fana-
tizmus legszigorúbb bírája.

A konferencia délelőtti
szekciója, amelyen Martos Le-
vente Balázs esztergom-buda-
pesti segédpüspök elnökölt,
Antoine Kambanda ruandai

bíboros, kigali érsek beszédé-
vel folytatódott, akinek a ha-
zájában 1994-ben kezdődött
vérengzések során szinte az
egész családját meggyilkolták.
Mindannyian az Atya egyetlen
családjának a tagjai vagyunk
címmel tartott előadásában
Assisi Szent Ferenc példáját
idézte fel, aki a szeretetnek az-
zal az üzenetével ment el a
szultánhoz, hogy mindannyi-
an testvérek vagyunk. A meg-
osztottság pedig tönkreteszi a
kereszténység gyümölcseit is
– mutatott rá.

Felvázolta, hogyan alakul-
tak ki Ruandában az etnikai
konfliktusok egy olyan nép
körében, amely eredetileg
nem tagolódott etnikumokra.
Politikai manipuláció vetett
véget az egységnek, a belga
gyarmatosítók osztották fel a
népet etnikumokra. Egymil-
lió-százezer halottja volt a ru-
andai népirtásnak, amely után
hatalmas kihívás volt együtt
élni, de szükség volt rá, hi-
szen szomszédok voltak. Na-
gyon fontos a kiengesztelő-
dés, még ha nehéz is begyó-
gyítani a sebeket. Az egyház
Ruandában a közösség újraé-
pítése érdekében ma az öku-
mené három elvét követi, és
ezek alapján működtet közös
intézményeket is: együttmű-
ködnek abban, ami közös;
tisztelik a különbözőségeket;

a szeretet elvét követik a cse-
lekvésben.

A délelőtt másik előadója
Cesare Zucconi, a Sant’Egidio
közösség főtitkára volt. 

Hatalmas erőforrásunk az
imádság, amelyben benne van
a szenvedők kiáltása – mond-
ta. A háború visszatért Euró-
pa földjére, ukránok milliói
kényszerültek elhagyni hazá-
jukat, és ennek a háborúnak
globális következményei van-
nak, számos országban hozzá-
járul az éhezés és a szegény-
ség növekedéséhez. 

Felidézte II. János Pál pápa
nagyszerű kezdeményezését,
amikor 1986-ban Assisiben
egy látomást mutatott fel: a
vallások nem egymás ellen,
hanem együtt voltak jelen, a
békéért imádkozva. Az 1986-
os assisi találkozóból a
Sant’Egidio közösség inspirá-
ciót merített, és ehhez az
álomhoz igyekeznek azóta is
hűségesek maradni. Harminc-
hét éve járják a párbeszédnek
ezt az útját, idén Berlinben
rendezték meg a vallások kö-
zötti béketalálkozót, abban a
városban, amely bebizonyítot-
ta, hogy a falak ledőlhetnek.

A béke merészségére van
szükség ma, amikor túl sok

háború dúl a világban, és han-
got kell adni a fájdalomnak. 

Bizonyos vallási csoportok
azonban szentséggé teszik a
nemzeti identitást, mások a
terrorizmus, a radikalizmus
útján járnak. Athenagorasz
pátriárkát idézte, aki szerint a
hívő számára csak egy háború
lehetséges: „A legkeményebb
háborút kell vívnunk, ami az
önmagunk elleni háború. Le
kell fegyvereznünk magun-
kat.” Alternatív képzelőerőre,
tágasabb látásmódra van
szükség, reményre, ami azzal

kezdődik, hogy távolabbra te-
kintünk. Az igazi realizmus ví-
ziókban gondolkodik. Együtt
kell ébren tartanunk a reményt
– hangsúlyozta.

A konferencia délutáni
szekciója Fabiny Tamás veze-
tésével a békekeresésről szólt
a vallási konfliktusok, teológi-
ai viták tükrében, egzisztenci-
ális megközelítéssel.

Az első előadó, Samuel
Lauras, a csehországi Nový
Dvůr-i trappista monostor
apátja a béke megtapasztalá-
sáról szóló elmélkedése elején
I. Bartholomaiosz pátriárkát
idézte, aki egy alkalommal a
keleti és a nyugati keresztény-
ség egymáshoz való közeledé-
séről azt mondta: „Csak las-
san, lassan! Úgy érik meg
majd, mint a gyümölcs; lassú
lépésekkel haladunk előre.”

A Szent Pál-i „békesség kö-
telékének” megtartása, egy-
más elviselése, az alázat útja
fáradságos és hosszú, elfogad-
ni magunkat, tisztelni a mási-
kat nem könnyű. Meg kell ta-
nulni Istentől várni mindent, s
ez nem megy spontán módon.
A szerzetesi elöljáró Szent
Ágostont idézte: „a béke a
rend békessége, csöndje”.
Krisztus ajándéka. A szív bé-

kéjére rátalálni minden meg-
keresztelt ember kötelessége.

„Itt, nyugaton a kényel-
mességünk miatt nem tudjuk
odaadni magunkat a másik
embernek, ez a nem látható
lánc erősebb, mint az üldözött
keresztények bilincsei” – fo-
galmazott a trappista szerze-
tes.

„Cseppfolyós,” vagy éppen
állag nélküli társadalmakban
élünk, ahol hamis a béke,
mert száműzni kívánja a konf-
liktusokat, elidegeníti a szen-
vedést, s ezáltal a szeretetet is.
„Deformálják az igazságot
azáltal, hogy tagadják Istentől
való függésünket.” A keresz-
tényeket is kísérti a korszel-
lem elfogadása (mimetiz -
mus=alkalmazkodás a kör -
nye zethez), ahelyett, hogy
szeretetszigeteket hoznánk
létre, amelyekre mindenki vá-
gyik, főleg a fiatalok, akik e
strukturálatlan („állag nélkü-
li”) társadalmakban élnek”.

Samuel atya ugyanakkor
azt mondta: mégse lássuk túl
negatívan e kort, amely hi-
tünk és hűségünk helyszíne:
konfliktusainkat evangéliumi
módon kell megoldanunk.
Nincs miért aggódni: Bátor-
ság, Krisztus itt van velünk! A
lelki békéhez pedig az alázat
útja vezet.

E cseppet sem könnyű útra
Samuel atya végül Lépcsős
Szent János, a Kr. u. 6. század-
ban élt szír szerzetes útmuta-
tását hívta segítségül: „Imáink
pergamenjére írjuk mindenek -
előtt az őszinte hálaadást.
Majd következzen hibáink
megvallása és a lélek mélyen
átélt bűnbánata, végül csak
ezek után forduljunk kéré-
sünkkel a Mindenség Királyá-
hoz.”

A második előadásban Pe-
ter John McGregor teológus
(Catholic Institute of Sydney,
Ausztrália) elsősorban a teoló-
gia mibenlétére kérdezett rá.
Szent Anzelm definíciója –
„A hit keresi az értelmet” –  a
hit céljáról szól, ami nem más,
mint az Isten szemlélésére va-
ló emelkedés az ő megvilágo-
sítása által.

Szent II. János Pál pápa eh-
hez hozzátette: a teológia „a
szeretet által ösztönözve ha-
lad előre”. XVI. Benedek a te-
ológia és a teologizálás termé-
szetéről azt vallotta: „Aho-
gyan nem tanulhatunk meg
úszni víz nélkül, úgy a teoló-
giát sem tanulhatjuk meg a
lelki gyakorlat (szemlélődés)

nélkül, amelyben él.” Az elő-
adó rámutatott: Ratzinger fel-
fogása az, hogy valójában
egyetlen Tanító van: Krisztus.
„Már nem én vagyok az, aki
teologizál, hanem Krisztus,
aki teologizál bennem.” Így az
Egyház a teológia teste: az a
hely, ahol a teológia éppen je-
lenvalóvá válik.

A kortárs teológia feszült-
ségeiről szólva McGregor azt
mondta: „Ebben az életben
nem lehet átfogó az Isten
misztériumának és Krisztus-
ban való szándékának megér-
tése. Mindig lesznek megvála-
szolatlan kérdések. Így lehet-
nek érvényes teológiai nézet-
eltéréseink és vitáink.” Az elő-
adó egyúttal hangsúlyozta: a
keresztényeket, köztük a teo-
lógusokat is kell hogy jelle-
mezze a koinónia, a testvéri
közösség, ami egyúttal a javak
megosztását is jelenti a rászo-
rulókkal. A koinóniából fakad
a ho mothumadon. E bibliai fo-
galom az egyetértésre, az egy-
ségre, az intellektuális és ér-
zelmi harmóniára utal. Az
Apostolok cselekedeteiben ez a
kifejezés többször is szerepel.
A katolikus, ortodox és pro-
testáns teológusok között le-
hetnek teológiai viták, de a
koinónia gyakorlása és a
homothumadonra való törek-
vés kell hogy képezze az öku-
menikus találkozók alapját.

Molnár Antal DSc, a Pápai
Történettudományi Bizottság
tagja, az Eötvös Loránd Kuta-
tói Hálózat Bölcsészettudo-
mányi Kutatóközpont Törté-
nettudományi Intézetének
igazgatója Vallásháború és val-
lásbéke a kora újkori Európában:
a felekezeti konfliktusok történeti
tapasztalata című előadásában
kifejtette: „Szinte közhely-
számba megy, hogy a vallá-
sok a háborúk legfőbb kiváltó
okai között foglalnak he-
lyet. A 19–20. századi vallás-
kritika és vallásellenesség ar-
gumentációjának egyik leg-
fontosabb elemévé váltak a
vallás nevében elkövetett há-
borús barbárság és erőszak
történeti példái.”

Molnár Antal rámutatott: a
vallás és a háború összekap-
csolódása ugyan végigvonul a
történelmen, de lényegében
egy folyamatos „abúzus” volt,
amelyet a történelmi szerep-
lők elkövettek a vallással, je-
len esetben a kereszténység-
gel szemben.  E tétel alátá-
masztására a kutató a 16–17.
századi vallásháborúkat ele-

mezte, elsősorban a harminc-
éves háborút, amelyben –
mint mondta – a résztvevő fe-
lek számára – a pápasággal az
élen – a vallási és a politikai
érvek közül egyértelműen ez
utóbbiak voltak a döntőek. A
törénész ugyanakkor megálla-
pította: a 20. század világégé-
sei idején és azóta is a római
pápák bizonyultak és bizo-
nyulnak a béke legelszántabb
híveinek.

A következő előadó, Visky
András író, egyetemi oktató
(Babeș–Bolyai Tudomány-
egyetem, Kolozsvár) arra ke-
reste a választ, hogy Jézus ho-
gyan adja békéjét. Kiemelte:
az ő békessége mindeneke-
lőtt  „alászállása és felemelése
kontextusában helyezkedik
el”, és a megváltás által lesz
teljessé. Mint mondta, az
„erőbálványba vetett hit mér-
hetetlenül hathatósabbnak
látszik, mint a szeretet”, a ke-
resztények mégis  szembe
mennek az uralom kísértésé-
vel, áldást mondanak rágal-
mazóikra. Krisztus békéje „el-
határolódik a kozmosz béké-
jétől”, az ő követőinek helye a
halálra szántak (1Kor 4),
egyúttal a feltámadás bizo-
nyosságát vallók között talál-
ható. Előadása végén leszö-
gezte: „Az Anyaszentegyház
a születések szellemi archi-
tektúrája, és ez a megváltás
nézőpontjából elsőrendűen
nem demográfiai kérdés.
Nem a születések, hanem
az újjászületések eseményei a
lényegesek. Ezt jelképezik a
Szentírásban újra és újra fel-
bukkanó és központi szerep-
lővé váló meddő asszonyok:
ők a megváltás előképei.

A szekció-előadásokat ke-
rekasztal-beszélgetés követte
Fekete Károly tiszántúli re-
formátus püspök, Samuel
Lauras trappista szerzetes,
Nový Dvůr-i apát, Peter John
McGre gor ausztrál teológus,
Johannes Oeldemann, a Jo-
hann Adam Möhler Intézet
igazgatója (Németország) és
Orosz Atanáz görögkatolikus
püspök, a Miskolci Egyház-
megye főpásztora részvételé-
vel. Görföl Tibor egyetemi
docens (Pécsi Tudomány-
egyetem), a Vigilia főszer-
kesztője, a beszélgetés mode-
rátora a krisztusi béke reali-
tásáról, a valódi párbeszéd
előmozdításáról kérdezte
őket.

A válaszokban megfogal-
mazódott, hogy a valódi béke
és a szent csönd termékeny:
megtisztít; de nem azonos a
dermedt halálos csenddel,
amely a magányt, az elszige-
telődést jellemzi; a krisztusi
béke a szeretet áramlásával
van tele (a napi háborús hírek
„áramlása” helyett), és nem
azonos a filozófiai eredetű ér-
zelemmentességgel; de min-
denekelőtt Jézus a legfőbb for-
rása.

Erősen polarizált világunk-
ban a békét mozdítja elő egy-
más alázatos szívvel történő
megértése, a közös pontok ke-
resése és a személyes találko-
zások preferálása az algorit-
musokkal manipuláló közös-
ségi média használata helyett.

Thullner Zsuzsanna,
Körössy László

Fotó: Lambert Attila

A vallások nem szíthatnak gyűlöletet
Bartholomaiosz pátriárka is felszólalt a pannonhalmi békekonferencián

Fotó: Merényi Zita



Az egyetemes Egyházban hármas megoko-
lása van a szentek tiszteletének. A Bizánci
Egyházban még hangsúlyosabb szerepet kap
ez: egyrészt a liturgikus szövegek, másrészt az
ikonokon való ábrázolások alapján. Azért tisz-
teljük tehát a szenteket, mert 1. ők már az üd-
vösségbe jutottak (amit az ikonon az arany
háttér jelez); 2. példát mutatnak nekünk, kö-
vethetjük őket (amit az igazol, hogy az ikon
emberi, anyagi, testi formában állítja őket
elénk, bár nem fényképszerűen); 3. segítenek
nekünk az Isten előtt való közbenjárásukkal.
Nos, ezért van „zsúfolásig” tele a bizánci egy-
ház liturgikus naptára, és ezért van az, hogy
minden szentnek van ikonja. Sőt, a családok-
ban létezik „keresztelési ikon” is: miután meg-
születik a gyermek, megrendelik a testhosszá-
nak megfelelő, a védőszentjét ábrázoló ikont,
s ez a család részéről a keresztelési ajándék.

Természetesen a szenteket ábrázoló ikono-
kat is megszenteli az Egyház, mégpedig külön
szertartással, amit a szerkönyvünk „A szentek
képeinek megáldása” címmel közöl. Nagy vo-
násokban követi a többi ikonszentelés menetét
ez a szertartás is. Az elején természetesen a
„szokásos kezdet” elnevezésű imafüzér áll,
amit a 138. zsoltár követ. Bizonyára nem vélet-
lenül választották ide a szertartást összeállító
szentatyák. Első sorától kezdve („Uram, te
megvizsgáltál engem, és ismersz engem; te is-
mered fektemet és keltemet”) az utolsóig
(„Vizsgálj meg en-
gem, Isten, és ismerd
meg szívemet… ve-
zess engem az örök-
kévaló úton!”) arról
szól, hogy az Úr
semmilyen körülmé-
nyek között el nem
hagyja azt, aki hozzá
ragaszkodik. A szen -
teket is az üdvösség-
be vezette!

A hosszú áldó-
ima – már megszo-
kott módon – első
gondolatával a kép-
tisztelet ószövetségi
igazolását nyújtja.
Bizony, szükség van
rá, mert az ikonrom-

boló harc 8. századi kitörése óta még napjaink-
ban is halljuk a „bálványimádás” vádját! Az
Úristen az Ószövetségben „a keruboknak arany-
ból, becses fából és hímzéssel készült képeit” a
szent helyen elhelyezni rendelte. Így kéri a
pap, hogy a megszentelésre szánt ikont is ke-
gyesen fogadja az Úr. Majd az ima kettős célt
határoz meg. Egyrészt: a képet szemlélők ma-
gát Istent dicsőítsék, „ki megdicsőítette szent-
jeit”. Másrészt: „kövessék az ő életüket és eré-
nyeiket”, melyek által ők az üdvösség elérésé-
re „méltóknak találtattak”. Aztán kéri a pap,
hogy az Úr áldja és szentelje meg az ikont. A
híveket pedig, „kik a képet tiszteletben tart-
ják” (!) és azt szemlélve Istent fogják imádni
(!), valamint a szenteket engesztelésül „segít-
ségül fogják hívni”, mentse meg „minden ag-
gódástól és szükségtől, minden lelki és testi
betegségtől”. Természetesen a legnagyobb cél-
nak, az üdvösség elnyerésének az említése
sem marad el. Sőt, azt a megáldandó ikonon
ábrázolt szent Istennél való „esedezései által”
kéri. – Látható, hogy a bevezetőben említett
hármas – a szentek tiszteletét megalapozó –
gondolat mindegyike jelen van ebben az
egyetlen imában is.

Miután az áldozópap a szokásos módon
szenteltvízzel meghintette az ikont, a szertar-
tás az adott szent két fő énekének (tropár és
konták) eléneklésével zárul.

Ivancsó István

Családi nevén Helena Kowalska szülei
tíz gyermeke közül a harmadikként szü-
letett. Csak két és fél évet járt iskolába,
mert a család szegénysége miatt dolgoz-
nia kellett, és az állatokat őrizte. Tizenöt
éves korában bejelentette szüleinek, hogy
apáca szeretne lenni, ám ők először halla-
ni sem akartak erről. Tizennyolc éves
volt, amikor egy táncmulatság közben
megjelent neki Jézus, és ezt kérdezte tőle:
„Meddig fogok még szenvedni miattad,
és te meddig vezetsz még félre engem?”
Ez megdöbbentő hatással volt rá, mert
már régóta érezte az isteni hívást, de
mintha valóban menekült volna előle.
Azonnal abbahagyta a táncot, a közeli
templomba sietett, és az Eucharisztia elé
borulva megkérdezte Jézust, mit kell ten-
nie. „Azonnal utazz Varsóba, ott fogsz
belépni egy zárdába!” – hallotta a választ.
A fővárosban több kolostor ajtaján is be-
kopogtatott, de sehol sem vették fel. Vé-
gül az Irgalmasság Anyja nővéreinek
kongregációját kereste fel. A főnöknő azt
kérte tőle, hogy előbb egy évig dolgozzon,
ezért háztartási alkalmazott lett, majd egy év
múltán ismét jelentkezett. Ekkor, 1925. au-
gusztus 1-jén már felvették. 1933. június 1-jén
pedig örökfogadalmat tett.

A kongregáció több házában is dolgozott:
szakácsként, kertészként, portásként szolgált.
Buzgón teljesítette kötelességeit, hűségesen
követte rendje szabályait; áhítatos volt, hallga-
tag és derűs. „Jézusom, te tudod – írja naplójá-
ban –, hogy egészen fiatal éveimtől kezdve
nagy szent akartam lenni; olyan bensőségesen
akartalak szeretni, ahogy eddig egy lélek sem
szeretett téged.”

1936 májusában Krakkóba utazott, és halá-
láig ott élt. Több kórházban kezelték tuberku-
lózissal, és sokat szenvedett. Szentség híre
lengte körül amikor, alig harminchárom éves
korában meghalt.

Vannak, akik szerint az egyház legjelentő-
sebb misztikusai közé tartozik. Látomásairól,
a Jézussal ápolt bensőséges kapcsolatáról nap-
lója tanúskodik. Ebbe jegyezte le az Isten irgal-
mas szeretetéről szóló üzeneteket is, amelye-
ket maga Jézus diktált Fausztina nővérnek.
Naplója a katolikus misztika különleges doku-
mentuma, prófétai kiáltás a modern ember fe-
lé. Elzbieta Siepak – egyike azoknak, akik a
legjobban ismerik a szent életét, illetve akit
megbíztak a napló kiadásával – így foglalta
össze rendtársa küldetését: az volt a feladata,
hogy a mindenki által öröktől fogva ismert, de
feledésbe merült igazságot, Isten irgalmas sze-
retetét újra az emberek emlékezetébe idézze.
Illetve, hogy megismertesse az isteni irgalmas-
ság tiszteletének formáit, amelyek gyakorlása
a vallásos élet megújulásához vezet.

II. János Pál pápa már krakkói éveiben jól
ismerte Fausztina nővér éle-
tét és naplóját. Érsekként
1965-ben ő indította el
boldog gáavatási eljárását, és
ő lehetett az, aki 1993-ban
boldoggá, 2000-ben pedig
szentté avatta. „Az isteni ir-
galom fénye, melyet az Úr
Fausztina nővéren keresztül
akar ismét átadni a világnak,
megvilágítja a harmadik év-
ezred útját” – mondta a II.
János Pál. A pápa Fausztina
nővér szentté avatásakor
úgy rendelkezett, hogy hús-
vét második vasárnapja az
egész egyházban az isteni ir-
galmasság vasárnapja le-
gyen.

L. K.
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PÁRBESZÉD A LITURGIÁRÓL

Szeretete egybegyűjt minket

OKTÓBER 1., ÉVKÖZI 26. VA -
SÁR NAP (A Gyermek Jézusról
nevezett Lisieux–i Szent Teréz, Re -
mig) – Ez 18,25–28 (Amikor a bű nös
elfordul a bűntől, amelyet elkö vetett,
megmenti életét.) – Fil 2,1–11 (Ugyan -
azt a lelkületet ápoljátok magatokban,
amely Krisztus Jézusban volt!) vagy Fil 2,1–5 (Ne keresse senki csak a
maga javát!) – Mt 21,28–32 (Ne szavakkal, hanem tettekkel szeressük az
Istent!) – Zsolozsma: II. zsoltárhét – Énekrend: Ho 227 – ÉE 593, Ho
227 – ÉE 326, Ho 144 – ÉE 598, Ho 150 – ÉE 200.

OKTÓBER 2., HÉTFŐ – Szent Őrzőangyalok emléknapja (Pe-
tra, Örs) – Zak 8,1–8 – Lk 9,46–50.

OKTÓBER 3., KEDD (Helga, Evald) – Zak 8,20–23 – Lk 9,51–56.
OKTÓBER 4, SZERDA – Assisi Szent Ferenc emléknapja

(Aranka, Hajnalka) – Neh 2,1–8 – Lk 9,57–62.

OKTÓBER 5., CSÜTÖRTÖK –
Szent Faustina Kowalska szűz emlék-
napja (Aurél, Attila, Flávia) – Neh
8,1–4a 5–6.7b–12 – Lk 10,1–12.

OKTÓBER 6., PÉNTEK – Szent
Brúnó áldozópap emléknapja (Renáta)
– Bár 1,15–22 – Lk 10,13–16.

OKTÓBER 7., SZOMBAT – Rózsafüzér Királynője emléknapja
(Amália) – Bár 4,5–12.27–29 – Lk 10,17–24.

OKTÓBER 8., VASÁRNAP, SZŰZ MÁRIA, MAGYAROK
NAGYASSZONYA FŐÜNNEPE (Évközi 27. vasárnap, Koppány,
Benedikta) – Sir 24,23–31 (Mária reménységünk az életre és minden
erényre.) – Gal 4,4–7 (Isten elküldte Fiát, aki asszonytól született.) – Lk
1,26–28 (Áldottabb vagy te minden asszonynál!) – Énekrend: Ho 286 –
ÉE 646, Ho 285 – ÉE 300, Ho 191 – ÉE 643, Ho 284 – ÉE 234.

A hét liturgiája
A év

A BIBLIA ÜZENETE

Isten megszabadít
Fil 2,1-11

A HÉT SZENTJE

Szent Fausztina
Október 5.

GÖRÖGKATOLIKUS LELKISÉG

A Szent Liturgiáról (145.)

Néhány nap múlva Assisi Szent Ferencet ün-
nepeljük. Ő az a szent, aki különösen is ráirá-
nyítja figyelmünket Isten alázatára. Megragad-
ta őt Istennek az a lehajló, leereszkedő közele-
dése, amely Krisztusban és az ő tetteiben mu-
tatkozik meg, hogy így közeledve elérje az em-
bert. Megtestesülése, a betegekhez való odahaj-
lása, pokolraszállása, az oltáron, az Eucharisz-
tiában való megjelenése mind-mind ennek le-
hajló szeretetnek az eseményei. A vasárnap el-
hangzó szentlecke, a Filippi-le-
vél egy részlete így szól min-
derről: „Megalázta magát, és
engedelmes lett a halálig, még-
pedig a kereszthalálig.” (Fil 2,8)
Nem üldözőit vagy a bűnbe
esett embert alázta meg, hanem
önmagát.

Majd az apostol így folytat-
ja: „Ezért Isten felmagasztalta
őt, és olyan nevet adott neki,
amely felette áll minden név-
nek…” (Fil 2,9). A lehajló Isten
felemelkedik, de közben az el-
esett embert is felemeli. Ezért a
név, amelyben üdvösségünk van, nem egysze-
rűen egy felvett név. Jézusban megvalósul
mindaz, amit a neve jelent: Isten megszabadít.
Ő az, aki képes megszabadítani az embert,
akihez egészen közel jött, hogy azután magá-
val vihesse országába mindazokat, akik vele
akarnak tartani. Jézusban végérvényesen egy-
értelművé válik az ember számára, hogy Isten
nem a bosszú, hanem a szabadítás, nem a
pusztítás, hanem az irgalom Istene, ahogyan
Sienai Szent Bernardin ferences testvér, a Jé-
zus neve-tisztelet terjesztője írja: „…a kegye-

lem idején irgalmasan ajándékul adatott ne-
künk (ez a név). Kérlek, rejtsd el a hatalmas Is-
ten nevét! Ne is halljam a bosszuló nevet,
tartsd vissza az igazságos Isten nevét! Add
meg nekünk az irgalmas nevet! Hadd hallja
fülem Jézus nevét, hiszen szavad akkor igazán
édes, és arcod akkor igazán fényes!” (Részlet
az Örök Evangélium című munkából.)

Assisi Szentjét megigézi Jézus, az irgalmas
szabadító közeledése. Innen érthető, miért

fontos számára a minoritás – a
kicsiny, egyszerű, szegény lét,
amelyben az ember Isten alá-
zatát követi. Szent Ferenc azt
hirdeti, hogy ha Isten az alá-
zatban akarja elérni az embert,
akkor az ember számára is az
alázat lesz az az út, ahol talál-
kozik az Úrral, aki felemeli őt.

Mindannyiunk életében ott
vannak azok a megkötözöttsé-
gek, gyengeségek, a tehetet-
lenség érzésével gyötrő hely-
zetek és sebek, amelyekből
szabadulást várunk. Isten

azonban ezek felett vagy épp ezeken túl a
legnagyobb veszélytől és megkötözöttségtől,
az életünk elvesztésétől, a bűntől, az Istentől
való elfordulástól és az iránta érzett bizalmat-
lanságtól akar megszabadítani. Ebből az
örömhírből, ennek megértéséből tudunk erőt
meríteni, hogy amikor meghív, hogy munka-
társai legyünk az ő szőlőjében, arra készség-
gel igent mondjunk („Szívesen, uram!” –
ahogy az evangélium mondja), és késedelem
nélkül neki is induljunk.

Dobszay Benedek OFM

A mise rendjének függelékében különféle
szükségletekre ajánlott eucharisztikus imák
jól példázzák azt a hosszú érlelődési folya-
matot és szemantikai gazdagságot, ami a Ró-
mai Misekönyv új fordításában rendelkezé-
sünkre áll.

A megszokott szavak helyén talált új meg-
fogalmazások, az olaszosról latinosra változott
fordulatok veszteségélményt okozhatnak
azokban, akik már eddig is használták és meg-
szerették ezeket a korunk kihívásait átimádko-
zó szövegeket.

Az átdolgozás egyik célja az volt, hogy
ezek a misekánonok is igazodjanak a négy
nagyobb eucharisztikus ima formai és teoló-
giai jellegzetességeihez. Az alapítás igéit
megelőzően például már nem azért hívjuk se-
gítségül a Szentlelket, hogy „Jézus Krisztus
jelen legyen közöttünk”, hiszen bizonyosan
jelen van, aki bennünket asztala körül össze-
gyűjt. Ehelyett az I. és II. eucharisztikus ima
mintájára azt kérjük, hogy a kenyér és a bor
„legyenek számunkra a mi Urunk, Jézus
Krisztus Teste és Vére”, ami árnyaltabb meg-
fogalmazás.

Az új szövegváltozat megőrizte a legutóbbi
zsinat teológia- és egyházszemléletének ele-
meit. Krisztus húsvéti áldozatáról beszél. Kéri,
hogy Krisztus Testét és Vérét magunkhoz vé-
ve egyházi testének tagjai közé számíttassunk.
Imádkozunk az „egész püspöki renddel”
ápolt egységünkért. Figyelmesen kutatjuk az
idők jeleit. Az öröm és a remény részeseiként
a körülöttünk élő emberek gyászában és bána-
tában is osztozunk.

Erősödött az imádság szövegének liturgi-
kus beágyazottsága is. A „valóban szent vagy”
és a „valóban áldott” kezdetű sorok vissza-
utalnak a Sanctus és a Benedictus énekére. Latin
liturgikus énekből kölcsönöz az ugyanitt talál-
ható „szeretete egybegyűjt minket” fordulat
(Ubi caritas), az alapítás igéi elé betoldott  „az
utolsó vacsora éjszakáján” (in supremae nocte
cenae) pedig az úrnapi himnuszból (Pange
lingua) való. Biblikus hitvallás ez az átkötő
szöveg a Szentháromságról: az életünk útjain
velünk tartó Atyáról, a bennünket egybegyűjtő
Fiúról, akit a Szentlélek tesz számunkra felis-
merhetővé a kenyértörésben.

Gérecz Imre OSB

Szent Ferenc azt hirdeti,
hogy ha Isten az alázatban

akarja elérni az embert, 
akkor az ember számára is

az alázat lesz az az út, 
ahol találkozik az Úrral, 

aki felemeli őt

”
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Mohos Gábor, a külföldi
magyarok lelkipásztori
ellátásával megbízott
esztergom-budapesti se-
gédpüspök, a bazilika
plébánosa mutatott be
szentmisét a Szent Ist-
ván-bazilikában szep-
tember 23-án este. A ha-
zánkban élő idegen nyel-
vű hívek mellett jelen
voltak az MKPK Kül-
földi Magyar Lelkipász-
tori Szolgálat budapesti
találkozójának résztve-
vői is, valamint Fábry
Kornél esztergom-buda-
pesti segédpüspök.

Erdő Péter bíboros, prímás
minden évben közös szentmi-
sére hívja az Esztergom-Buda-
pesti Főegyházmegyében tar-
tózkodó idegen ajkú közössé-
geket. Ötödik alkalommal
rendezték meg a budapesti
Szent István-bazilikában a
nemzetek miséjét, amelyet
minden évben az úton lévők
és elvándorlók pápai világ-
napját megelőző szombaton
tartanak.

Idén nemcsak a külföldi
katolikus közösségek ünne-
peltek együtt, hanem azok a
magyarok is, akik a világ kü-
lönböző tájain élő magyar ka-
tolikus közösségeket képvise-
lik, és részt vettek a Magyar
Katolikus Püspöki Konferen-
cia (MKPK) által immár ne-
gyedik alakalommal megren-
dezett kétnapos diaszpóra ta -
lál kozón szeptember 22-én és
23-án.

A Laudate Dominum kez-
detű taizéi ének ünnepélyes or-
gonakíséretére bevonultak a
különböző idegen nyelvű kö-
zösségek képviselői zászlóik-
kal, változatos öltözékekben,

népviseleteikben, valamint a
püspökök és számos pap, az
idegen ajkú és a külföldi ma-
gyar közösségek lelkipásztorai.

Mohos Gábor püspök kö-
szöntötte a sokféle nemzet kö-
zösségeit, akik az egyházme-
gyékben hosszabb-rövidebb
ideig élnek és tartózkodnak,
valamint azokat a magyaro-
kat, akik a világban szétszó-
ródva élnek. Külön köszöntöt-
te Fábry Kornél püspököt, aki
a külhoni lelkipásztori szolgá-
lat koordinálásában a segítsé-
gére van.

„Szeretnék megemlékezni
Cserháti Ferenc püspök atyá-
ról, aki mind a külhoni ma-
gyarság szolgálatában, mind
az egyházmegyénkben a sok
nemzetet képviselő közössé-
gek szolgálatában az elődöm
volt – mondta Mohos Gábor.
– Imádkozzunk ebben a
szentmisében az ő lelki üd-
vösségéért!”

A bazilikát megtöltő külföl-
diek idegen nyelvű nyomta-
tott szövegek segítségével
tudták követni a liturgiát és a
szentírási részeket. Az olvas-
mány a dallamos vietnámi
nyelven hangzott el Izajás pró-
féta könyvéből, mely megtérés-
re hívott a könyörülő, közel
lévő Istenhez. A Szent Pál
apostol filippi ekhez írt leveléből
spanyolul azt a szakaszt ol-
vasták fel, melyben az apostol
kifejezi, hogy szívesen meg is
halna, hiszen számára az élet
Krisztus, a halál pedig nyere-
ség, de nagyobb szükség van

arra, hogy életben maradjon a
hívekért. Angol nyelven ol-
vasták fel az evangéliumot
Szent Máté könyvéből. A példa-
beszéd Isten igazságosságáról
szólt: a szőlősgazda azoknak a
szőlőmunkásoknak is ugya-
nannyit ad, akiket a nap utol-
só órájában fogad fel.

Mohos Gábor szentbeszéde
angol nyelven volt kivetítve.
„Ahogyan a tudomány fejlő-
désével másképpen láthatjuk
magunkat, mint korábban,
úgy a szentírási szakaszok is
arról szólnak, hogy Isten telje-
sen más nézőpontból lát ben-
nünket, mint mi saját magun-
kat, és meghív, hogy magun-
kévá tegyük az ő szemszögét,
látásmódját. Bele szeretne
emelni egy olyan távlatba,
amelyre csak a saját képessé-
geinkre alapozva nem len-
nénk képesek. Lépjünk be eb-

be a távlatba, fogadjuk be Is-
ten szavát! –buzdított a bazili-
ka plébánosa.

Mohos Gábor rámutatott: a
keresztség által Krisztus titok-
zatos testének tagjai lettünk,
amelyet a feltámadt Krisztus
kapcsol össze. Kötelességünk,
hogy ezt az egységet építsük,
és a szeretet mindennapi gya-
korlásával megéljük. Isten ar-
ra hív, hogy ne hasonlítgas-
suk magunkat egymáshoz,
hanem elsősorban rá figyel-
jünk, ő mit kér tőlünk. Egy-
másra tekintve az a nagylel-
kűség járja át a szívünket,
amelyet Isten tanúsít irán-
tunk, amikor minden egyes
bukásunkkor felemel, megbo-
csát, élettel ajándékoz meg
minket. Bár különbözőek va-
gyunk, különböző nyelveken
beszélünk, a szeretet közös
nyelve közel hozhatja egy-

máshoz a szívünket, és megél-
hetjük annak örömét, hogy
egy családhoz tartozunk, a
mennyei Atya gyermekei va-
gyunk, egy közös örök ott-
hont készít nekünk, ahova
mindnyájunkat egykor haza-
vár – mondta a segédpüspök. 

A hitvallást, az egyetemes
könyörgések válaszát, a szent-
mise állandó részeit és a Mia-
tyánkot latinul imádkozták, az
egyetemes könyörgéseket pe-
dig francia, szlovák, német, vi-
etnámi, horvát, olasz, lengyel,
kínai, spanyol, arab nyelveken
olvasták fel az idegen ajkú kö-
zösségek képviselői.

Népviseletbe öltözött hívek
vitték a kenyeret, a bort, vala-
mint gyümölcsöket és virágot
az oltárhoz, miközben vietná-
mi gitáros kórus énekelt. A
szentáldozás alatt egy spanyol
kórus énekelt latinos hévvel.

Mohos Gábor a szentmise
végén köszönetet mondott
különösen Papp Tamás atyá-
nak, aki az egyházmegyében
a soknyelvű pasztorációban
szolgáló papokat összefogja.

A kivonulás előtt közös fo-
tó is készült róluk, majd a
szentmise után a különböző
nyelveket beszélők csoportjai
fotózkodtak hosszasan, vidá-
man, büszkén a szentély lép-
csőjén papjaikkal és a püspö-
kökkel.

Papp Tamás atya kérdé-
sünkre elmondta: a szentmi-
sére kilenc nyelven készítettek
lapokat. Minden nyelvi közös-
séggel foglalkozik egy atya. A
spanyol közösségben nagyon
sokan vannak, hozzájuk tar-
toznak a spanyol ajkú latin-
amerikaiak is. A német közös-
ség a Fő utcában, a francia
Remetekertvárosban, az olasz
szintén a Fő utcában, de a ka-
pucinusoknál, a lengyel kö-
zösség Kőbányán az Ó utcá-
ban, a horvát a Szent Mihály-
templomban jár össze. A viet-
námi nagy közösséget a szalé-
ziak látják el, a nyolcadik ke-
rületi Tömő utcában kaptak
templomot a főpásztortól
ugyanúgy, mint nemrég a kí-
naiak Kőbánya-MÁV telepen,
a koreaiak pedig az Etele tér-
nél. Az arab katolikusok Szíri-
ából jöttek, és a francia közös-
séghez tartoznak.

A szentmisén a diaszpó -
ratalálkozó résztvevői is jelen
voltak. Ők olyan magyar lel-
készek, akik a világban élő
magyar közösségekhez van
küldetésük. Eljöttek Ameriká-
ból, Angliából és számos más
országból a kétnapos lelkigya-
korlatra.

Vámossy Erzsébet
Fotó: Merényi Zita

A Magyar Katolikus Püs-
pöki Konferencia (MKPK)
Külföldi Magyar Lelki-
pásztori Szolgálata szep-
tember 22-23-án idén is
megrendezte a külföldi
magyar katolikus közös-
ségek konferenciáját, melynek
során a résztvevők kiértékelték
az elmúlt évek tapasztalatait,
eseményeit, valamint megfo-
galmazták jövőbeni céljaikat,
terveiket. Az eseménynek Bu-
dapesten a D50 katolikus ren-
dezvényközpont adott otthont.

A konferencia második napjának
reggelén, szeptember 23-án Tóth Ta-
más, az MKPK titkára, Ferenc pápa
magyarországi apostoli útjának álta-
lános koordinátora tartott előadást a
pápalátogatás előkészítésének ku-
lisszáiról, sikereiről, tapasztalatairól.

Bevezetőjében megemlítette: itt
van közöttünk Mohos Gábor eszter-
gom-budapesti segédpüspök, aki a
2021-es, a Nemzetközi Euchariszti-
kus Kongresszushoz (NEK) kapcso-
lódó pápalátogatás koordinátora
volt, és püspöktestvére, Fábry Kor-
nél, aki a NEK főtitkári tisztségét lát-
ta el. Tóth Tamás emlékeztetett rá: a
Szentatya 2021-es budapesti apostoli
látogatásáról Szlovákiába utazott, és
azzal köszönt el tőlünk, hogy vissza-
jön. Ezt az ígéretét tartotta be, ami-
kor 2023 áprilisában ismételten Ma-
gyarországra utazott, hogy a 2021-
ben elkezdett látogatását „befejez-
ze”. Éppen ezért nem került sor áp-
rilisban olyan látogatáselemekre,
amelyek két évvel korában már
megtörténtek. 2021-ben három prog-
ram előzte meg a pápai szentmisét: a
Szentatya találkozása az államfővel,
a püspök atyákkal és a testvéregyhá-
zak képviselőivel.

A tavaszi útja előtti utolsó vasár-
napon, április 23-án a Regina caeli-
imádság alkalmával is megemlítette
a Szentatya: most Magyarországra

megy, hogy befejezze a korábbi láto-
gatását. A kérdésre, miért Budapes-
ten került sor a pápalátogatásra,
Tóth Tamás elmondta: nemcsak
azért, mert az ország fővárosa és na-
gyon szeretjük, hanem mert a Szent-
atya apostoli látogatásai az utóbbi
időkben gyakran a fővárosokra kor-
látozódnak, kora és egészségi állapo-
ta miatt. Azt viszont magyar és vati-
káni részről is hangsúlyozták, hogy
országlátoga tásról volt szó, és innen-
től kezdve az volt a helyi szervezők
feladata, hogy „az országot hozzák
Budapestre”.

A látogatás jelmondata „Krisztus
a jövőnk” volt, amiben van egy kis
magyar sajátosság is. 1991-ben, 1996-
ban, 2021-ben is járt nálunk Krisztus
földi helytartója, és a látogatásoknak
a mottójában mindig szerepelt Krisz-
tus. Most is, ha úgy tetszik, Krisz-
tus-centrikus mottót választottak.
A püspök atyák részéről is igény
volt, hogy valljuk meg: igenis, Jé-
zushoz tartozunk. Az euchariszti-
kus kongresszus jelmondatában
ugyan nem szerepelt konkrétan
Krisztus neve, de az egész rendez-
vény az Eucharisztiában valóságo-
san jelen lévő Jézusról szólt. A logó
is megnyerte a Vatikán tetszését,
egyszerűnek, világosnak, áttekint-
hetőnek minősítették.

Az MKPK titkára megjegyezte: az
előkészületekre mindössze két hó-
nap állt rendelkezésre. A 2021-es ta-
pasztalatok sokat segítettek abban,
hogy megfelelően felkészüljenek,
nemcsak az Egyház, de az állami
szervek is.  Az MKPK titkára emlé-
keztetett rá: a Szentatyának rámpára
volt szüksége, az összes helyszínt
úgy kellett megszervezni, hogy ke-

rekesszékkel föl lehessen őt tolni.
Amikor azonban megérkezett Ma-
gyarországra, nem szállt be a kerek-
esszékbe, a botjára támaszkodva ha-
ladt. Ez még a kíséretét is meglepte
kissé. Az első napon igyekezett mi-
nél többet állni, így a Sándor-palotá-
ban is.

Tóth Tamás kiemelte, hogy a bu-
dapesti Szent István-bazilikában a
Szentatya odament a szegedi Kar-
dos Mihály atyához, aki betegsége
miatt mindkét lábát elveszítette, ke-
rekesszékben ült. Ferenc pápa meg-
csókolta a kezét, és megáldotta. Az
MKPK titkára nem látta ezt a gyö-
nyörű jelenetet, mert egy nagy osz-
lop mögött állt, „de hála a Magyar
Kurírnak és az MTVA-nak, mindenki
láthatta, olvashatott róla” – fejezte ki
elismerését Tóth Tamás. Hozzátette:
a Szentatya a bazilikában tett még
egy szép nonverbális gesztust. Vala-
ki odaadta neki a Szent István-erek-

lyét, amit megcsókolt és megáldott.
Nekünk magyaroknak ez különösen
markáns gesztus volt. Tóth Tamás
kiemelte: ha azt szeretnénk, hogy a
pápalátogatás valóban életté váljon,
és a magyar egyházat és hívőket ins-
pirálja, akkor gondoljuk végig a
Szentatya cselekedeteit: spontán
gesztusait, találkozásait és azokat az
üzeneteit, amiket a beszédeiben
megfogalmazott.

Ezek a beszédek hozzáférhetők
magyar nyelven, a Magyar Kurír a
püspöki konferenciával együtt még
júniusban kiadta a Szentatya ma-
gyarországi apostoli útja során mon-
dott beszédeinek magyar fordítását.
A közelmúltban pedig a piarista
rend jelentetett meg egy munkafüze-
tet, Előhozza belőled a legjobbat cím-
mel, ugyancsak a pápa magyaror-
szági beszédeiről, iskolásoknak.
Ezek mellett hamarosan megjelenik
több idegen nyelven is a Szentatya

Budapesten elmondott beszéde-
inek hivatalos szövege, amiket
szeretnének elküldeni különbö-
ző helyekre. Előkészületben van
egy színes képes kiadvány is,
amely természetesen szintén
tartalmazza a beszédeket.

Külön kitért az előadó a
Szentatyának a Pázmány
Péter Katolikus Egyetem
Információs, Technológiai
és Bionikai Karán elmon-
dott beszédére, amit tudo-
mányos szempontból rend-
kívül jelentősnek minősí-
tett – a kommunizmusról, a
konzumizmusról és szá-
mos más fontos témáról
szólt. Tóth Tamás arra kér-
te a Pázmány vezetését,
küldjék el a pesti egyete-
meknek, és értékes vissza-
jelzések érkeztek. Ezt a be-
szédet a jövőben sokszor
fogjuk még emlegetni, ele-
mezni – tette hozzá az elő-
adó.

Tóth Tamás leszögezte: a pápalá-
togatás nagy kincs volt. Megismétel-
te Michael Wallace Banach, Magya-
rország apostoli nunciusának szava-
it: Ferenc pápa kétszer járt Magya-
rországon. Sőt, ne feledkezzünk meg
arról, hogy 2019-ben szentmisét mu-
tatott be a csíksomlyói kegyhelyen. –
hangsúlyozta az MKPK titkára.

Tóth Tamás előadásának végén
elmondta, hogy a D50-ben megnyi-
tottak egy vándorkiállítást, amelyen
válogatás látható a pápalátogatás ké-
peiből.  Később, ha lesz rá igény,
kölcsön adják a képeket külföldi plé-
bániáknak is. A vándorkiállítás ké-
peinek többségét hírportálunk két
fotósa, Merényi Zita és Lambert Atti-
la készítette. Mellettük láthatjuk még
Csapó József, Turjányi Tuzson és
Zuggó Zsolt fotóit.

Bodnár Dániel
Fotó: Lambert Attila

A pápalátogatás nagy kincs volt
Tóth Tamás előadása a külföldi magyar közösségek konferenciáján 

Építsük Krisztus testének egységét !
Nemzetek miséje a budapesti Szent István-bazilikában
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Lelkigyakorlattal egybekötött zarándok-
latra várták Máriapócsra a keresztény
cigány közösségeket szeptember 16–17-
én. Idén a Nyíregyházi Egyházmegye fo-
gadta házigazdaként a kegyhelyre érke-
ző csoportokat, valamint a cigány pasz -
torációban tevékenykedő testvéreket és
szolgálattevőket az egész ország terüle-
téről.

Szeptember 16-án, szombaton délután első-
ként Szabó Tamás pasztorális helynök mon-
dott elmélkedést, Máriát állítva beszéde kö-
zéppontjába – Máriát, akiről Erzsébet így szól:
„Áldott vagy te az asszonyok között.”

Mit jelent az ő áldottsága? – tette fel a kér-
dést a pasztorális helynök. – Az evangélium-
ból kiderül, hogy nem azt, amit ma sikernek,
gazdagságnak, áldott létnek gondolunk, a szó
materiális értelmében. Mindaz, amit a Szűz-
anyának életében meg kell élnie, nem más,
mint folyamatos nehézségek, a társadalomból
való kivetettség. Mária életé-
nek egyes állomásait vizsgál-
va saját életszituációinkra, ne-
hézségeinkre, kivetettségünk-
re is ráébredünk, és az Isten-
szülő magatartása példát ad
arra, mit kell tennünk, ami-
kor mi magunk is ezeket a ta-
pasztaljuk. Élete minden ne-
hézségében imádkozni, kezd
s imájában hálát ad. A Szűz-
anya ezt mondja Erzsébetnek
önmagáról: „boldognak hir-
det engem minden nemze-
dék”. Milyen is az ő boldog-
sága? Nem anyagi javaktól
függő. Bármerre is vezessen
életünk útja, bármily gondok
közé, Mária már biztosan járt
arra – hangsúlyozta Szabó Ta-
más atya.

A pasztorális helynök e szavakkal bocsátot-
ta útjára a jelen lévő közösségeket, a cigány
közösségek képviselőit: Áldott vagy te, mert
az Istennek terve van veled, s visszatérve kö-
zösségeidbe kovász, a föld sója vagy fény le-
hetsz; s boldog vagy, mert az Isten szeret, s te
szeretheted magadon és társaidon kívül őt is.”

Az elmélkedések után vecsernyével folyta-

tódott az este a kegytemplomban.
A vacsorát követően az Akathisztosz imád-

ságban újra az Istenszülőre tekintettek a részt-
vevők, sokszor ismételve a kórus szavait:

Üdvözlégy, Istennek szeplőtelen Jegyese!”
Az esti szertartásokra a Nyíregyházi Egy-

házmegye főpásztora, Szocska A. Ábel püspök
is megérkezett, s együtt imádkozott a hívek-
kel.

A templomi imák után az udvaron, tábor-
tűz körül szóltak a dicsőítő énekek, gitárkísé-
rettel.

A közösségeket kísérő atyák, Szikora Ede
Szabolcs, Kerezsi János, Lakatos Győző és Ma-
gyar László szombaton is a hívek szolgálatára
álltak a gyóntatásban; ezt a szolgálatot más-
nap még többen végezték a kegytemplom kö-
rüli gyóntatófolyosón.

Vasárnap a Szent Kereszt felmagasztalásá-
nak ünnepéhez kötődő búcsúi liturgiára gyűl-
tek össze a hívek a tábori oltár előtti téren. A

zarándokok a környező vagy távoli települé-
sekről érkeztek: többek között Hodászról (a
hodászi közösséghez és egykori vezetőjükhöz,
Sója Miklós atyához köthető, hogy a Szent Ke-
reszt felmagasztalásának ünnepén cigány kö-
zösségek idezarándokolnak Máriapócsra),
Nagykaposról, Királyhelmecről, Tállyáról,
Mezőszemeréről, Mikepércsről, Rakacáról, Bu-
dapestről, Hajdúdorogról, Debrecenből, Nyír-
egyházáról. Voltak, akik gyalogosan indultak
el hajnalban, hogy harmincöt kilométer után
megtétele után megérkezhessenek a szertar-
tásra.

Az ünnepi Szent Liturgia előtt tanúságtétel
hangzott el: Fürtösné Kanalas Brigitta mondta
el élettörténetét, s hogy miként találta meg őt
Isten a családi válságában, hogyan kapcsoló-
dott hozzá.

A magyar és cigány nyelven bemutatott
Szent Liturgiára Szocska Ábel nyíregyházi
megyéspüspök tíz áldozópapból, két diakó-
nusból és az asszisztenciából álló – az ünne-

pen előírt böjti bíborszín liturgikus öltözékű –
menet végén vonult be.

A mester a földből kiemelt anyagot meg-
tisztítja, gyúrja, átdolgozza, tervez vele, for-
málja, színt ad neki, tűzben égeti, csak ezek
után lesz kész a gyönyörű kereszt, melyet kéz-
be foghatunk – mondta prédikációjában a fő-
pásztor. Ha azt akarjuk, hogy sokat szenvedett
cigány testvéreink vagy nehéz sorban lévő

magyar testvéreink
élete megdicsőüljön,
megszépüljön, hogy
keresztjeink ragyog-
janak, akkor mind -
annyi unknak ezen a
hosszú folyamaton
kell keresztülmen-
nünk – hangsúlyozta
Szocska Ábel püs-
pök. Mint az agyag a
fazekas kezében,
olyanok vagytok ti,
cigány és magyar
testvérek az én ke-
zemben! – mondja az
Úr” – biztatott a
Szentírás szavaival
Szocska Ábel püs-
pök. – Mert Istennek
van hatalma felemel-
ni, van ereje vigasz-
tani.

A szentmise záróáldása előtt kitüntették a
három görögkatolikus egyházmegye cigány -
paszto rációban tevékenykedő, kiemelkedő és
áldozatos munkát végző segítőit. A Hajdúdo-
rogi Főegyházmegye kitüntetését Terdik János
pasztorális helynök adta át Nuszer Krisztián-
nak. A Miskolci Egyházmegyéből Kárász Fe-
rencet találták méltónak a kitüntetésre, okleve-
lét Balogh Győző cigány pasztorációs referens
adta át. A Nyíregyházi Egyházmegye egy ci-
vilt és egy klerikust emelt ki munkájának
megbecsüléseként: Kerezsi János kántorjánosi
parókust, aki ezüst mellkeresztet kapott fő-
pásztorától, valamint Varga Barnát, aki azt a
díszes keresztet kapta meg, melyet a prédiká-
ció alatt is felmutatott a hierarcha.

A szolgálattevők kivonulásakor Szocska
Ábel püspök szenteltvízzel hintette meg a hí-
veket.

Forrás és fotó: 
Nyíregyházi Egyházmegye

A Quacquarelli Symonds (QS) felsőok-
tatási intézményeket értékelő nemzetkö-
zi rangsorának európai listájára 15 ma-
gyar intézmény is felkerült – mondta
Hankó Balázs, a Kulturális és Innováci-
ós Minisztérium innovációért és felsőok-
tatásért felelős államtitkára szeptember
20-án, szerdán a Facebook-oldalára fel-
töltött videóban.

Hankó Balázs közlése szerint a regionális
európai lista 46 ország egyetemeit vizsgálta, és
a legjobb 690 intézmény közé 15 magyar egye-
tem is bekerült: az első háromszázban az Eöt-
vös Loránd Tudományegyetem (ELTE) a 208.,
a Budapesti Műszaki Egyetem
(BME) a 238., a Szegedi Tudo-
mányegyetem a 242., míg a Debre-
ceni Egyetem a 258. helyen szere-
pel.

A legjobb négyszázba bekerült
a Pécsi Tudományegyetem, a győri
Széchenyi István Egyetem és a Bu-
dapesti Corvinus Egyetem is.

A tizenöt rangsorolt magyar
egyetem között három egyházi
fenntartású intézmény, a Páz-
mány Péter Katolikus Egyetem, az
Eszterházy Károly Katolikus
Egyetem és a Károli Gáspár Refor-
mátus Egyetem is szerepel; helyet
kapott a rangsorban a Magyar Ag-
rár- és Élettudományi Egyetem, a Miskolci
Egyetem, a Pannon Egyetem, az Óbudai
Egyetem és a Soproni Egyetem is – ismertette
az államtitkár.

Világszinten a két legismertebb és az egyete-
misták által leginkább figyelt felsőoktatási rang-
sor a QS és a Times Higher Education, amelyek
a magyar egyetemek szempontjából jelentős fi-
gyelmet érdemelnek, mivel ezek az egyetem
mérete mellett számos más, a gazdasági környe-
zet szempontjából is kiemelkedően fontos té-
nyezőt vesznek figyelembe, például az oktatást,
a kutatást és a nemzetköziesítést – mondta el a
videóban Hankó Balázs. – Ezen két rangsor el-
térő kritériumok alapján értékeli a magyar felső-

oktatási intézményeket, de gyakorlatilag lefedi
a teljes magyar felsőoktatási palettát.

Az államtitkár kiemelte, hogy a magyar
egyetemek nemzetközi versenyképességének
erősödése Magyarország jövőképességének kul-
csa is, a modellváltás pedig elősegítette az egye-
temek nemzetközi elismertségét, hozzájárulva
ezzel az ország hosszú távú fejlődéséhez. „Az új
fenntartói modell nemcsak az egyetemi autonó-
miát erősíti, hanem biztosítja a megduplázott
minőségi teljesítményösztönző finanszírozást,
ami növeli a pénzügyi kiszámíthatóságot és a
versenyképességhez oly fontos rugalmasságot.”

A magyar egyetemek egyre sikeresebbek a
nemzetközi megmérettetésben, hiszen míg

négy éve hét, két éve kilenc, tavaly már tizen -
egy magyar intézmény szerepelt a világ egye-
temeinek legjobb öt százalékában – közölte
Hankó Balázs. – Az egyetemeknek azonban
olyan nemzetközi környezetben kell helyt -
állniuk, amelyben „az Európai Bizottság a
magyar kutatásokra és a nemzetköziesítésre
vonatkozó döntései szándékosan versenyké-
pességi hátrányt okoznak az ország számára”
– jegyezte meg az államtitkár. Hozzátette:
mindennek ellenére a kormány elkötelezett a
magyar egyetemek, kutatók és diákok támo-
gatása iránt.

Forrás: MTI
Fotó: topuniversities.com

Szeptember 16-án, az Ars Sacra Feszti-
vál kaposvári programsorozatának ke-
retében Varga László megyéspüspök lá-
togatott el a Nyitott Kapu Hajléktalan
Gondozási Központba. A főpásztort el-
kísérték az ÉLSZ imacsoport tagjai és
barátai, akik zenével, prózával és szere-
tetvendégséggel készültek az alkalomra.

Jézus tanításának egyik fontos része, ami-
kor azt mondja: „Békességet adok nektek.
Nem úgy adom nektek, ahogy a világ adja. Az
én békémet adom nektek.” A világ békéje va-

lójában fegyverszünet – mondta a látogatása-
kor elhangzott beszédében Varga László püs-
pök. – Most is azon dolgoznak a politikusok,
hogy végre fegyverszünet legyen, és akkor ta-
lán majd előrébb jutunk. A fegyverszünetben
az a nehézség, hogy amíg szünet van, nem

azon dolgoznak a felek, hogy miként lehet a
békét megtartani, hanem azon, hogy miként
lehetne olyan fegyverekhez jutni, mellyekkel
aztán legyőzhetik a másikat.

A világ békéje a kompromisszum, ami töré-
keny – hangsúlyozta a főpásztor. – Jézus azt
mondja, hogy ő egy másik békét ad. Szeretet-
ből, önmagát elajándékozva hozta el a békét.
Nem arra törekszem, hogy miként lehetne le-
győzni vagy meggyőzni a másikat, hanem ar-
ra, hogy miként lehetne szeretni őt az adott
helyzetben. S akinek dobog a szíve és ép az el-
méje, az képes arra, hogy váltson, és ne le-

győzni akarja a másikat, ha-
nem szeretetből odaajándé-
kozni önmagát neki – emelte
ki a megyéspüspök.

Jézus, amikor a tanítvá-
nyok viharba kerültek, és a
Genezáreti-tavon majdnem
elsüllyedt a bárkájuk, nyu-
godtan aludt a bárka végé-
ben. A tanítványok kétségbe-
estek, hogy elsüllyednek, s
nem értették, hogy a Mester
miért alszik ilyen helyzetben.
Odamentek, és felkeltették:
„Azt akarod, hogy elvesz-
szünk?” Jézus akkor azt kér-
dezte tőlük: „Miért vagytok
ilyen kicsinyhitűek?” A hit és
a béke összetartozik. Ha hi-

szek abban, aki maga a béke, az Isten, akkor
van esélyem arra, hogy másképpen teremtsek
békét – szögezte le Varga László püspök.

Forrás: Kaposvári Egyházmegye
Fotó: Kovács András Bernát

Mint az agyag 
a fazekas kezében 

Cigány közösségek zarándoklata Máriapócson

Az ország jövőképességéért 
A két magyar katolikus egyetem 
a legjobbak között Európában 

Kaposvári Egyházmegye 

Főpásztori látogatás a
hajléktalangondozási központban
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Szeptember elseje óta a Veszpré-
mi Főegyházmegye fenntartásá-
ban működik a hévízi Brunszvik
Teréz Napközi Otthonos Óvoda.
Az első tapasztalatok kedvező-
ek, a nevelési év zökkenőmente-
sen indult – állapította meg Ud-
vardy György veszprémi érsek és
Papp Gábor, Hévíz polgármeste-
re legutóbbi találkozásuk alkal-
mával.

A főegyházmegye főpásztora ki-
emelte: az Egyház feladata az evangé-
lium hirdetése, és ennek egyik intéz-
ményes formája az óvodai és iskolai
nevelés. Hozzátette, az érsekségnek az
is feladata, hogy biztosítsa azon szülők
számára a lehetőséget, akik szeretnék
gyermeküket katolikus intézménybe
járatni. Hévízen volt erre
szülői igény, és a város is
nyitottnak mutatkozott.

„A nevelésben egyér -
telműbben tudunk olyan
értéket képviselni, ami
fontos a család számára,
és erőt ad – magyarázta
Udvardy György a
ZAOL Zala megyei hír-
portál kérdésére vála-
szolva. – Ez a szülők szá-
mára egyfajta biztonsá-
got jelent. Külön köszö-
nöm nekik az együttmű-
ködést: érthető és telje-
sen jogos kérdéseik mellett a részükről
is abszolút támogató és együttműködő
hozzáállást tapasztaltunk, s ugyanez
jellemezte az önkormányzatot is.”

A főpásztor azt is kiemelte, reméli, a
most megkezdett közös munka hosszú
távra szól, és a szülők teljes megelége-
désére szolgál. Udvardy György úgy
fogalmazott: a törvényeket, előírásokat
ugyanúgy betartják, mint egy állami
intézményben, ám a nevelési munká-

ban hangsúlyosabban megjelennek
majd a hit értékei.

Papp Gábor, Hévíz polgármestere
felidézte: a Veszprémi Főegyházmegye
kezdeményezését a képviselő-testület
áprilisi ülésén fogadta el, az öt évre
szóló vagyonkezelési és köznevelési
szerződést május 12-én írták alá. Le-
szögezte: a fenntartóváltás az óvoda
mindennapi életében nem jelent válto-
zást. „A végső döntést a gyermekek
szülei hozták meg, hiszen szavazniuk
kellett, hogy a fenntartóváltást elfo-
gadják-e – emlékeztetett a városvezető.
– A szülők több mint 70 százaléka
igent mondott erre, nagyjából 10-12
százalék nem vett részt voksolásban,
és körülbelül ugyanennyien voksoltak
nemmel. Az óvoda szeptember elseje
óta teljes létszámmal működik, így a

váltás sikeres volt” – tette hozzá a pol-
gármester. Papp Gábor hangsúlyozta:
olyan partnerre sikerült lelniük, amely
a gyermekek számára pluszt ad és biz-
tos pontot jelent. Emlékeztetett: a szer-
ződés egyelőre öt évre szól, de a várha-
tó jó tapasztalatok alapján meghosz-
szabbítható.

Forrás: Péter B. Árpád/ZAOL
Fotó: Halász Gábor

Spányi Antal megyéspüspök mutatott be hála-
adó szentmisét Ugrits Tamás pasztorális hely-
nökkel, Kovács Zoltán kanonokkal, Kovács
István görögkatolikus parókussal és Szeleczky
Csaba plébánossal együtt a felújított rácalmási
templomban szeptember 16-án. Az egy éve tűz-
kárt szenvedett szentély és sekrestye ma ismét
teljes szépségében várja a híveket a szent litur-
giákon, a közösségi alkalmakon.

A főpásztor a szentmise keretében áldotta meg a
felújított Szent István-templomot. 

Az ünnepen részt vettek közéleti vezetők, köztük
Mészáros Lajos országgyűlési képviselő és Schrink
István, Rácalmás polgármestere. Eljött a református
egyház képviselője és számos hívő Kulcs-
ról, Rácalmásról, Ercsiből és Dunaújváros-
ból.

A helyreállított és megújult Szent Ist-
ván-templom hálaadó szentmiséjén Sze -
leczky Csaba plébános köszöntötte a meg-
jelenteket, majd a város polgármestere
szólt az ünneplőkhöz. 

A rácalmási és kulcsi hívek, valamint a
képviselő-testület nevében Bucsi László
köszöntötte a főpásztort. Visszaemléke-
zett a tavaly június 25-i püspöki látogatás-
ra, amikor a főpásztorral és a plébánossal
együtt nézték meg a tűz okozta károso-
dást a templomban. Közösen imádkoztak,
hogy ez az eset ne a pusztulást, hanem a
közösség javát szolgálja. Örömét fejezte
ki, hogy az elmúlt egy év során kívül-be-
lül megújult a templom, a szakemberek az egy ház -
köz ség tagjaival együtt végzett lelkiismeretes mun-
kával újjáépítették az Isten házát. Köszönetet mon-
dott a református és evangélikus testvéreknek, hogy
befogadták a közösségi és liturgikus alkalmakat a fel-
újítás során. „Látjuk, hogy a tragédiák erőt és hitet
adnak abban a tekintetben, hogy közösen, együttmű-
ködve alkossunk Istennek tetsző dolgot” – hangsú-
lyozta az elnök.

A gyermekek verssel köszöntötték a főpásztort,
majd Szeleczky Csaba plébános köszönetet mondott
az egyházmegye támogatásáért, megköszönte
Smohay András múzeumigazgató segítségét is a re-
noválásban. Köszönetet mondott Rácalmás polgár-
mesterének a nyolcmilliós támogatásért és azért,

hogy a pályázati pénz és a biztosítótól kapott összeg
mellett a közösség adományaiból kétmillió forint
gyűlt össze a templom javára. Egy év után így meg-
újulhatott a tetőzet és az elektromos hálózat is.

Spányi Antal megyéspüspök a kezdetektől szívén
viselte a rácalmási templom ügyét, és örömmel érke-
zett együtt ünnepelni a helyi közöséggel. Beszédében
a zsoltár szavait idézte: ha az Úr nem építi a házat,
hiába fáradoznak az építők. „De ha Isten építi a há-
zat, akkor megvalósul. Láttuk ezt az isteni gondvise-
lést, amikor a tűz ütött ki és egy ember időben észre-
vette a tüzet, így a szakemberek gyors beavatkozása
megmentette a templomot a nagyobb bajtól” –
mondta a főpásztor, majd arról szólt, hogy a mai, sok
fenyegetettséggel teli világban ne csak a nehézségek

szemszögéből lássunk, hanem az ilyen ünnepeken
lelkünkben legyen ott a Te Deum hangja, és dicsérjük
Istent.

A plébános a szentmise végén megköszönte min-
denki munkáját, az oltárszolgálatot az ercsi és rácal-
mási ministránsoknak, valamint az Ercsi Cantus
Domino és a rácalmási városi Glória kamarakórus-
nak, hogy széppé tették a liturgiát.

Az ünnep zárásaként Vadász Mária korábbi sek-
restyés sok évtizedes áldozatos munkájáért pápai ál-
dásban részesült, amelyet Spányi Antal püspök sze-
mélyes köszöntőszavakkal adott át a kitüntetettnek.

Forrás: Székesfehérvári Egyházmegye
Fotó: Rácalmási Plébánia

A Veszprémi
Főegyházmegye lett egy
hévízi óvoda fenntartója

Ha Isten építi a házat, 
akkor megépül 

Egy év alatt megújult a tűzkárt szenvedett rácalmási templom

Szentmise keretében áldotta
meg a felújított (Jáki) Szent
László-kápolnát Erdő Péter bí-
boros, prímás, esztergom-bu-
dapesti érsek szeptember 23-
án, Pietrelcinai Szent Pio ün-
nepén a budapesti Városliget-
ben. Az eseményen jelen volt
Soltész Miklós, a Miniszterel-
nökség egyházi és nemzetiségi
ügyekért felelős államtitkára.

A híveket Pajor András, a Buda-
pest-Herminamezői Szentlélek Plé-
bánia plébánosa köszöntötte. Mint
elmondta, az utóbbi évtizedekben
mintegy ezer szentségi házasságkö-
tésre került sor ebben a kápolnában.

Ezt követően Soltész Miklós ál-
lamtitkár szólt a megjelentekhez, fel-
idézve, hogy három testvére is ezen
a helyen kötött házasságot. Kiemel-
te, a környező épületek bemutatják,
milyen jelentős épületeket emeltek
őseink. Napjainkban Budapest szá-
mos temploma megújulhatott, kö-
zöttük ez a kápolna is. „Kívánom,
hogy a hívek töltsék be lélekkel ezt a
helyet, és Szent Pio atya üzenetét a
következő években is hirdessék a vi-
lágnak” – zárta beszédét Soltész
Miklós államtitkár.

Erdő Péter bíboros szentbeszé-
dében elmondta: Nagy örömmel
adunk hálát ennek a kápolnának a
felújításáért. A megújuló szépség ele-
venné teszi a helyeknek és a közössé-
geknek a történetét. A millenniumi

világkiállítás pavilonjaként a régi
Magyarország számos szép épületé-
nek kicsinyített mását hozták létre itt,
a Városligetben. Ebbe az együttesbe
illeszkedik a román stílusú jáki
templom mintájára épült kápolna is.
Kedvelt helye lett ez a budapestiek-
nek. Imádkozó és Istent kereső em-
bereknek, különösen pedig azoknak,
akik meghitt, de mégis emelkedett
körülmények között akarták megköt-
ni házasságukat. Küldetése van en-
nek a kápolnának ma is. Egy lüktető
város közepén kell Krisztus jelenlétét
és a keresztény hitet képviselnie.

Az aznapi evangéliumról szólva
rámutatott: Mennyire gyakori, hogy
meg sem halljuk sok egyéb gondola-
tunk miatt, vagy éppen belső ellenál-
lással, gúnnyal, keserűséggel fogad-
juk az isteni igazságot. Hajlamosak
vagyunk arra, hogy amit hittel elfo-
gadtunk, annak ne legyen következ-
ménye az életünkben. Pedig az
őszinte vallásos érzés elszárad, ha
nem követik tettek, ha nem éljük át
újra meg újra, hogy érdemes ural-
kodni magunkon, hogy érdemes má-
soknak örömet szerezni, hogy a fá-
radtan, de szeretettel végzett imád-
ság olyan örömteli tapasztalat, ami
szenvedélyévé válhat az embernek.

A legjobb ifjúsági közösségekben
is újra meg újra azt látjuk, hogy el-
szürkül a közösségi élet, és unalom-
ba, vagy intrikába és veszekedésbe
fullad, ha csak beszélgetünk arról,
hogy mi a jó, de ezt nem követi sem-

milyen közösségi cselekvés. A leghi-
telesebb lelkiségi mozgalmak ün-
nepségein mindig sok beteget, moz-
gássérültet, rászorulót látunk, mert
erre a kifelé fordulásra az élő hitnek
elemi szüksége van.

A fogyasztói szemlélet, életérzés
pedig sodródást jelent. És ez a sod-
ródás nem engedi, hogy a felismert
jót gyakoroljuk, hogy csendet te-
remtsünk magunk körül, és ráhall-
gassunk az Isten szavára. Mai zakla-
tott életünkben tehát semmivel sem
könnyebb Isten igéjét jól hallgatni,
mint Krisztus korában volt.

Néhány napja múlt két éve, hogy
megtartottuk az eucharisztikus
kongresszus záró körmenetét, ami-

kor többszázezer hívő kísérte az Ol-
táriszentséget a parlamenttől a Hő-
sök teréig. – emlékezett a bíboros.
Megrázó volt az, hogy Krisztus ren-
dezte maga köré a szívünket. Min-
den békés volt, minden bizakodó és
fiatal. 83 nép képviselői vonultak
együtt egységben és szeretetben. Mi
maradt a régi nemzedékek vetésé-
ből, és mi maradt a tavaly előtti nagy-
szerű eseményből? Az emberi nehé-
zségek máris látszanak. Háború, gaz-
dasági bajok és a gyűlölet aggasztó
terjedése a népek között. De Jézus ta-
nítása a magvetőről eligazít minket.

De ha nemcsak hallgatói vagyunk
Krisztus tanításának, az Egyház sza-
vakba öntött hitének, hanem nap

mint nap a követői is (Jak 1,22), ak-
kor a vetés egyéni életünkben, csa-
ládjainkban, közösségeinkben és né-
pünk életében is bőséges termést
hoz – mondta  a szónok. 

A bizalomnak ezen az útján vezet
és kísér minket a Boldogságos Szűz
Mária, aki igent mondott Isten üdvö-
zítő tervére, pedig nem értette, hogy
hogyan lehetséges, amit az angyal
hírül adott neki. Az ő anyai pártfo-
gását kérjük mindannyiunk számá-
ra, különösen azoknak, akik szentsé-
gi házasságot kötnek ebben a kápol-
nában, vagy bárhol másutt Isten és
az Egyház színe előtt. – zárta beszé-
dét Erdő Péter. 

A fővárosi turisztikai látványos-
ságok egyik különlegessége a Vajda-
hunyad váraként ismert épület-
együttes (hivatalos nevén Történel-
mi Épületcsoport), amit a millenni-
ummal kapcsolatos országos létesít-
mények, emlékművek egyikeként
építettek. Az épületek a különböző
korok magyar várait, templomait,
műemlékeit idézik meg. Ennek része
a Szent László-kápolna, amely a ro-
mán stílusban épült jáki Szent
György-templomra emlékeztet.

A kápolnában márciustól októbe-
rig minden hónap 23-án délben
Pietrelcinai Szent Pio atya tiszteleté-
re mutatnak be szentmisét, melyre
az ország minden részéből érkeznek
zarándokok.

Baranyai Béla
Fotó: Lambert Attila

Az imádkozó és istenkereső emberekért
Erdő Péter bíboros, prímás megáldotta a felújított budapest-városligeti Jáki kápolnát
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A beregsurányi Uray-kas-
tély parkjában már várták a
Katolikus Karitászt. Magyar -
országról Écsy Gábor, a szer-
vezet országos igazgatója, Uk-
rajnából Jusztin Miklós bereg-
szászi konzul érkezett. Mö-
göttük futott be két teherautó,
bennük kerékpárok. Azonnal
elkezdődött a kipakolás:
ahogy egy-egy bicikli lekerült
a platóról, a gyerekek már
nyeregbe is pattantak. Nem
kapkodták ki egymás kezéből,
nem válogattak, örömmel fo-
gadták, ami jutott nekik. Jó-
kedvű biciklizés kezdődött a
parkban. „Gabika néni, néz-
ze!” – hallatszott mindenhon-
nan.

A Karitász munkatársai ki-
osztották a láthatósági mellé-
nyeket, és elindult a csapat
Beregszász felé. A mintegy tíz
kilométeres úton avatták fel a
kerékpárokat. Écsy Gábor és
Jusztin Miklós kísérték a gye-
rekeket. Sütött a nap, az út
nem volt veszélyes, az ország-
út mellett ugyanis egy megfe-
lelő minőségű aszfaltcsík ve-
zetett. Beregszászban a Pász-
tor Ferenc Közösségi és Za-
rándokházban a Szent Anna
Karitász uzsonnával fogadta
az érkezőket.

A gyerekek Técsőről jöttek
két nevelő kíséretében. Im -
szticsei Gabriella igazgató és
kolléganője, Tóth Andrea el-
mondták, az intézményt idén
januárban vette át a reformá-
tus egyház. „Ez a biztosítéka
annak, hogy megmaradhat a
magyar nyelvű oktatás, Ukraj-
nában ugyanis 2024-től az ál-
lami iskoláknak át kell állniuk

az ukrán nyelvre” – mondta.
A Técsői Magyar Tannyelvű
Református Líceumban 5–11.
osztályig tanulnak gyerekek,
jelenleg 78 fő. Ez örömteli nö-
vekedés az elmúlt évhez ké-
pest. Kollégiumuk lehetővé
teszi, hogy a Felső-Tisza vidé-
kéről is felvegyenek tanuló-
kat, jelenleg harmincan van-

nak bentlakók. Az iskolában
minden órán két nyelven taní-
tanak, vannak ugyanis, akik
alig beszélnek magyarul. „Sok
a vegyes házasság, ezek a csa-
ládok inkább ukránul beszél-
nek, és a gyerekek egyre nehe-
zebben tanulják meg a ma-
gyar nyelvet.” Ennek tanúi is
vagyunk, a gyerekek egymás
között ukránul beszélnek, és
kérdéseinkre, ha egyáltalán
értik, a többség törve válaszol.

Gyártó Gábor kivétel. A
viski fiú anyanyelve a ma-
gyar. A 11. osztályba jár, vég-
zés előtt áll. Ukrajnában
ugyan is jelenleg ez után az

osztály után tesznek érettsé-
git. Gábor a jövőt tekintve tel-
jesen bizonytalan.

Nem tudja, mi vár rá az
érettségin, nincsenek tervei –
hallom ugyancsak végzős
gyerek anyukájaként fájdal-
masan. Az igazgatótól megtu-
dom, a háború miatt három
tantárgyból állítanak össze
tesztet – ukrán nyelv és iroda-
lom, matematika és ukrán tör-
ténelem – ebből lesz érettségi,
mely ukrajnai továbbtanulás-
ra ad lehetőséget.

A jövő bizonytalansága a
tanárnők szavaiban is benne
van. „Nem tervezek. Össze

van pakolva a bőröndöm, bár-
mikor indulni tudok. A gyere-
keim, szüleim Magyarorszá-
gon vannak, én a házat őr-
zöm. De bízom, hogy leszünk.
Fáj napról napra szembesülni
a veszteségekkel. Hogy mi
lesz a vége, mikor lesz vége.
Senki nem tudja, ki-ki azt va-
lószínűsíti, amiben hinni sze-
retne” – mondja Andrea.

Jelenleg az a legnehezebb
számukra – ezt erősíti meg
Ha rapkó Mariann, a beregszá-
szi Szent Anna Karitász veze-
tője -, hogy folyik a besorozás.
A férfiaknak rejtőzködniük
kell, akit megtalálnak, az

azonnal behívót kap. Közben
Beregszászon egyre több az
ukrán. Az első hónapokban
érkezők berendezkedtek. Ma-
riann azt mondja, most már
ők érzik magukat elveszett-
nek, annyira fogy a magyarok
száma. Szeptemberben újabb
kiköltözési hullámot éltek
meg. Sok asszony követte
gyerekekkel az évek óta kül-
földön dolgozó családfőt. Ma-
riann is elment az elején férjé-
vel és gyerekeivel, de néhány
nap után visszajöttek.

Haszontalannak éreztük
magunkat, itt pedig annyi a
feladat. Szükség van ránk” –

mondja, és remegő hangon
hozzáteszi, milyen félelemben
élnek, hogy egyszer csak elvi-
szik fiatal felnőtt fiát.

A használt, átvizsgált ke-
rékpárok Németországból, az
alsó-frankföldi régióból ér-
keznek. A Bad Neustadt an
der Saale városkában műkö-
dő Szent Erzsébet Egyesület
egy évtizede tart többek kö-
zött kerékpárgyűjtést kárpá-
taljai települések számára.
Klaus Höhn, az egyesület ve-
zetője, a Katolikus Karitász
jószolgálati nagykövete rend-
szeresen kezdeményez se-
gélyakciókat hazájában. Le-
gutóbb Visken, egy tűzoltó-
autó átadásán találkoztunk.
Ezúttal hetven kerékpár gyűlt
össze, melyeket két iskola –
egy técsői és egy viski – diák-
jai kapnak meg.

A falvakban a bicikli a min-
dennapi közlekedés eszköze,
mert a tömegközlekedés ki-
számíthatatlan, autója keve-
seknek van, sokaknak pedig
még kerékpárja sincs. Emellett
az adományokból felszerelik a
viski ukrán iskola német nyel-
vi tantermét írásvetítővel, táb-
lával, padokkal és bútorokkal.

Trauttwein Éva
Fotó: Lambert Attila

Katolikus Karitász

Kerékpárokat adtak át  Kárpátalján
Újabb kerékpáradománnyal és iskolai felszereléssel tá-
mogatta a németországi Szent Erzsébet Egyesület
Kárpát alját. A Katolikus Karitász szervezésében megva-
lósuló akcióban ezúttal a Técsői Magyar Tannyelvű Re-
formátus Líceum és a viski ukrán iskola diákjai és csa-
ládjuk kaptak kerékpárt és iskolai felszerelést szeptem-
ber 18-án. Ebből az alkalomból elkísértük a Karitászt.

Szeptember 14-én délután ünnepélyes keretek
között megnyitották Budapest Kőbánya város-
részében a Pázmány Péter Kollégiumot, ami a
Pázmány Péter Katolikus Egyetem (PPKE) első
karközi kollégiuma. Az épületet Alessandro
Caprioli egyetemi lelkész áldotta meg.

Az egyes karokhoz kapcsolódóan a PPKE alapítása
óta működtek kollégiumok, ám közös, karközi kollé-
gium eddig nem volt: az új épület 2023 szeptemberé-
ben nyitotta meg kapuit. A
kollégium Kőbányán, a Bi-
hari és a Balkán út kereszte-
ződésében, az egykori
Götz-babagyár frissen fel-
újított négyszintes épületé-
ben ad otthont lakóinak. El-
sőként az egyetem négy
szakkollégiumának diákjai
költöztek az épület két felső
szintjére, majd 2024 január-
jától az alsó szintekre is el-
indul az egyetemi kollégiu-
mi felvételi eljárás, amely
minden pázmányos hallga-
tó számára nyitott lesz.

A kollégium igazgatója, Mátyus Norbert köszöntő-
beszédében visszaemlékezett arra az időszakra, ami-
kor a kétezres években a milánói katolikus egyetemre
járt előadni és kutatni. Mindig az egyetem legjobb kol-
légiumában szállt meg, ahol a folyosón fényképek lóg-
tak a kollégium megnyitásáról: az egyik 1922-ből és
egy másik 1933-ból – ekkor alakult meg a milánói ka-

tolikus egyetem, amely egyébként kiemelt partnerin-
tézménye a Pázmánynak is. A fotók alatt olasz nevek
voltak olvashatók. „Később kiderült, hogy ezek az
emberek aztán mind miniszterek, diplomaták lettek,
sőt ott volt köztük XI. Piusz pápa is” – idézte fel az in-
tézetvezető, és azt kívánta a kollégium lakóinak, hogy
ha valaki száz esztendővel később a Pázmány Péter
Kollégium megnyitóján készült fényképekre tekint,
akkor csupa olyan embert lásson, aki elérte a maga elé
kitűzött célokat.

Szavait Kuminetz Gézá-
nak, a PPKE rektorának ün-
nepélyes beszéde követte,
melyben kiemelte: nagy lé-
pés a budapesti kollégium
megnyitása.

A rektor szólt arról is,
hogy „a ház ugyanakkor
csak egy ház, amelyből ott-
hont kell teremteni a Lélek
segítségével. Hogy ne csak
egy fedél legyen a fejünk fe-
lett, hanem valóban második
otthonunkként szolgáljon, és
hogy az igazi kulturálódás

háza legyen” – fogalmazott Kumi netz Géza, a PPKE
rektora.

A beszédek után Alessandro Caprioli egyetemi lel-
kész megáldotta a Pázmány Péter Kollégiumot, amely
ezzel hivatalosan is megkezdte működését.

Forrás és fotó: 
Pázmány Péter Katolikus Egyetem

Pázmány Péter Kollégium
Budapesten

„Isten úgy bánik veletek, mint
fiaival” (Zsid 12,7) – a Zsidóknak
írt levélből választott szentírási
szakasszal az apákat és fiaikat
szólítják meg és hívják egy kötet-
len találkozásra, gyalogos zarán-
doklatra a szervezők.

A zarándoklat egyszerre te-
remt lehetőséget az aktív pihenés
közben tartalmas beszélgetések-
re, lelki töltekezésre, az apa–fiú
kapcsolat építésére és a teremtett
világ szépségeiben való gyönyör-
ködésre. Az út megtétele igénybe veszi
a testet, ugyanakkor a természet közel-
sége kiváló helyszínként szolgál a be-
szélgetésekre, ahol a felmerülő kérdé-
seket és válaszokat az út megtétele, a
fizikai megpróbáltatás is formálja.

A zarándokok szeptember 30-án
reggel 7.30-kor gyülekeznek Pécs ha-
tárában, Reménypusztán, és 8 órakor
indulnak a Pogányon és Bissén át ve-
zető, több mint húsz kilométer hosszú
zarándokúton Máriagyűdre.

A tervezett érkezési időpont 14.30.
Várhatóan ekkor a kegyhelyen a za-
rándoklat zárásaként a főpásztor veze-

tésével szentségimádáson vesznek
részt a zarándokok a bazilikában.

A zarándoklaton mindenki a saját
felelősségére vehet részt. A szervezők
kérik, hogy az időjárásnak megfelelő
öltözetről, vízhatlan ruházatról, kellő
mennyiségű folyadékról és igény sze-
rinti hideg élelemről a résztvevők ma-
guk számára gondoskodjanak.

Máriagyűdről a hazautazás egyéni-
leg történik. Lehetőségként a Volán-
busz Zrt. menetrendszerinti járatait ja-
vasolják a szervezők.

Forrás és fotó: Pécsi Egyházmegye

Apa-fia zarándoklat
Máriagyűdre 

Az apa–fia közötti személyes és közösségi köteléket ápoló gyalogos zarán-
doklatra hívja kortól függetlenül az édesapákat és fiaikat Felföldi László
pécsi megyéspüspök. A főpásztor által személyesen vezetett, Pécsről Mári-
agyűdre tartó zarándoklatot szeptember 30-án, immár második alkalom-
mal rendezik meg.
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(Folytatás az 1. oldalról)

– Az éghajlatváltozásról ugyan -
itt úgy nyilatkozott, hogy az
már visszafordíthatatlan. Mire
alapozza a véleményét?

– Az a határidő, amit ezzel
kapcsolatban kitűztünk ma-
gunk elé, vagyis hogy e szá-
zad hatvanas éveire sikerül
eredményeket elérnünk, már
biztos, hogy irreális cél. Az ég-
hajlati rendszer olyan össze-
tett,  hogy bármekkora beavat-
kozásra is csak lassan reagál.
A héten jelent meg a meteoro-
lógiai világszervezet közlemé-
nye, mely szerint a másfél fo-
kos célkitűzés aligha lesz tart-
ható. Ez utóbbit egyébként
annyira túlhangsúlyozták a
döntéshozók, hogy most már
aligha lehetne róla másként
kommunikálni. Azt mondták
ugyanis, hogy ha ez alatt ma-
rad a felmelegedés mértéke,
akkor azt még kezelni tudjuk,
ha viszont túllépjük, akkor
visszafordíthatatlan folyama-
tok szabadulnak el. Ezzel per-
sze a változtatásra szerették
volna az embereket rávenni,
ám most, amikor már ők sem
tartják ezt reálisnak, nagyon
nehéz másként beszélni az ég-
hajlatváltozás mértékéről, ha-
tásairól. Tudomásul kell ven-
nünk, hogy már nem az ember
irányít. Elindítottunk egy fo-
lyamatot, melyre megszűnt a
befolyásunk. Ha egy hógolyót
elindítunk a lejtőn, nem állha-
tunk elé, akkor a lavinának
már csak a pusztítását láthat-
juk.

– A permafroszt, vagyis az
egykor fagyott, de mára fel-
engedő talaj milyen problé-
mákat okozhat?

– Ez az örök fagy birodal-
mát jelenti, mely mintegy har-
mincmillió négyzetkilométer
kiterjedésű, s amely sok tízezer
éve fagyott állapotú szerves
anyagokat rejt magában. Mivel
az északi területek – Szibéria,
Skandinávia, Alaszka, Kanada
– négyszer gyorsabban meleg-
szenek, ezért a felolvadt talaj
egyre jobban kiengedi magá-
ból mindazt, ami eddig el volt
zárva benne. Nagyon kevés
adattal rendelkezünk arról,
hogy mindez miként befolyá-
solja majd az üvegházhatást.
Nincs elég mérési adatunk
hozzá. A folyamat mindene-
setre elindult és egyre intenzí-
vebb, ám pontos lefolyását
nem tudjuk előre megbecsülni.

– Sokszor halljuk, hogy ele-
gendő ennivaló áll rendelke-
zésünkre, csakhogy annak el-
osztása aránytalan. Átlátható
igazán, hogy globális szinten
ez mekkora mennyiség? 

– Hadd világítsam meg ezt
a víz példájával! Elvileg ele-
gendő mennyiség áll abból is
a rendelkezésünkre, szinte
korlátlan erőforrásnak tekint-
hető, ám területi és időszakos
eloszlásában nagyon nagy
problémákat láthatunk már
ma is. Az élelmiszer esetében
hasonló a helyzet: hiába van a
globális Északon felesleg, sőt,
negyven százalék feletti pa-
zarlás, ha ezt nem tudjuk el-
juttatni azokhoz, akiknek
szükségük lenne rá. De ha el
is indítunk egy folyamatot,
melynek során a felesleget át-
irányítjuk, ez rendkívül nagy
logisztikai és szállítási felada-
tot jelent. Figyelmeztető jel,
hogy eddig is volt éhezés, ám
a segélyszervezeteket leszá-

mítva nem sok érdemi erőfe-
szítést tettünk ez ügyben. Jo-
gos tehát a kérdés, vajon miért
lenne ez másként a jövőben.

– Ferenc pápa is sokszor be-
szél az éghajlatváltozással, il-
letve a teremtésvédelemmel
összefüggésben arról, hogy
azok alkalmazkodnak ehhez
a helyzethez a legnehezeb-
ben, akik a legkevésbé okol-
hatók a krízis kialakulásáért.

– Valóban, minden ilyen
változás azokat sújtja a legin-
kább, akik a legvédteleneb-
bek, akik a legkevésbé tudnak
a következmények ellen tenni
bármit is. Ezt látjuk az inflá-
ció, de minden más válságje-
lenség esetében is.

– A népesség növekedése
mellett új fogyasztók lépnek
színre az olyan kultúrákból,
ahol az emberek kevesebbet
fogyasztottak korábban, s
akik szintén szeretnének le-
galább a nyugati (északi)
életszínvonal alsó határán él-
ni. De mi lesz ennek a követ-
kezménye?

– Ez a társadalmi igazságos-
ság kérdését veti fel – azt, hogy
kinek és mihez van joga, illetve
hogy mindehhez megvannak-
e a Föld erőforrásai. Ebben a
Nyugatnak kellene példát mu-
tatnia. Ha mi egy jottányit sem
veszünk vissza a fogyasztási
szintünkből, addig semmi jog-
alapunk nincs arra, hogy bár-
mit is elvárjunk a fejlődő or-
szágoktól. Nem lehet megol-
dás, hogy miközben mi meg-
tartjuk az életszínvonalunkat,
a déli országoktól elvárnánk,
hogy maradjanak azon a szin-
ten, ahol most vannak.

–A mesterséges intelligencia
megjelenése milyen hatással
van a környezetre?

– A mesterséges intelligen-
cia egy rendkívül energia -
intenzív terület, azaz roppant
sok energiát fogyasztanak
ezek a nagy teljesítményű szá-
mítógépek és rendszerek. Rá-
adásul nagyon gyors az amor-
tizáció is, hiszen az avulás fo-
lyamata a számítástechniká-
ban a leggyorsabb. Ez nem le-
het a jövő, függetlenül attól,
hogy mire képes, mert hosszú
távon fenntarthatatlan.

– Elképzelhetetlennek tartja,
hogy maga a mesterséges in-
telligencia járuljon hozzá a
megoldások felkutatásához?

– Igen. Nagyon sok kritikus
nyersanyagot emésztene fel,
miközben erősen kérdéses,
egyáltalán milyen szerepe le-
hetne a klímaváltozásból fa-
kadó problémáink megoldá-
sában.

– Ön elég sarkosan fogalma-
zott, amikor azt állította,
hogy „megújuló energiafor-
rás márpedig nincs”. Mire
alapozza ezt a véleményét?

– Az energiaforrás azt jelenti,
hogy akkor szabadítjuk fel be-
lőle az energiát, amikor akar-
juk. Egy vödör szenet akkor bo-
rítunk be a kályhába, amikor
szükségesnek gondoljuk. Az
olaj vagy a dúsított urán eseté-

ben hasonló a helyzet, még ak-
kor is, ha az energia kinyerésé-
hez szükség van valamilyen
technológiára. A napenergia
nem energiaforrás, mert csak
akkor tudunk belőle energiá-
hoz jutni, ha süt a nap. Ráadá-
sul szükségünk van az átalakító
berendezésekre. A napelemet le
kell gyártani, aminek során
nyersanyagot és energiát hasz-
nálunk fel, ráadásul egy idő
után az eszköz maga is cserére
szorul. A megújuló energia nem
több egy szándékosan használt
szépítő kifejezésnél, mellyel el-
altatják az emberek éberségét.
Azt sugallják ugyan is, hogy ez
lesz a megoldás a problémáink-
ra. Pedig dehogy!

– Nem úgy kell értenünk a
„megújuló” kifejezést, hogy
míg az olajból vagy más ener-
giahordozóból kifogyunk, ad-
dig a napfény mindig korlát-
lanul áll a rendelkezésünkre?

– Valóban, a napfény nem
fogy el, de az, amivel az átala-
kítást végezzük, már erőforrást
igényel. Mi nem a napfényt
használjuk, hanem a belőle
előállított elektromos áramot.
Azok az anyagok, amelyekből
az energiaátalakító eszközöket,
mondjuk a napelemeket előál-
lítjuk, ugyanúgy végesek, mint
például a kőolaj.

– A vízenergia, a bioetanol
nem lehetne megoldás?

– A bioetanol és a biodízel
azért zsákutca, mert csak mező-
gazdasági tevékenységgel tud-
juk előállítani őket, ehhez pedig
rengeteg fosszilis energia fel-
használására van szükségünk.
Ideális esetben is csak nagyon
kicsivel több energiát tudunk
belőlük kinyerni, mint amit be-
fektettünk, vagyis egyáltalán
nem hatékony. Ráadásul nem-
csak elveszi a földet az élelmi-
szertermelés elől, hanem a mo-
nokultúra hosszú távon a ter-
mőföldet is tönkreteszi.

A vízenergia azért emelke-
dik ki ebből a sorból, mert bár
egy vízi erőmű felépítése sok
erőforrást igényel, ám később
viszonylag jó hatékonysággal
működtethető, feltéve, hogy
nincs akkora aszály, ami ezt
megakadályozná. A víznek
nagy a tömege, így ott, ahol
megfelelő a szintkülönbség,
folyamatosan termeli az ener-
giát. Nem véletlen, hogy az
emberiség régóta használja.
Az viszont igaz, hogy súlyos
ökológiai problémákat okoz,
járulékos környezeti kára
nagy, de amúgy sem lehetne
mindenhol ilyet építeni.

– Az utca embere azt gondol-
ná, hogy az elektromos autók
megoldást jelenthetnek a
fent említett problémákra.
Önnek mi a véleménye erről?

– Semmiképp nem látom
megoldásnak. Az elektromos
autók elterjedése mögött az a
gondolat érhető tetten, hogy
úgy változtassunk, hogy köz-
ben a kényelmünkről ne kell-
jen lemondanunk. Vagyis
semmin sem akarunk változ-
tatni. Az elektromos autó is
környezetszennyező, csak
nem ott szennyez, ahol a fel-
használója él. Ráadásul az
elektromos autók nincsenek
olyan fejlettségi szinten, mint
a belsőégésű motorok, és a
töltési lehetőségek kiépítettsé-
ge sem megfelelő.

– Ellenvetésként fogal maz -
zák meg, hogy manapság
többféle hajtáslánc is létezik,
és műanyaghulladékból, hid-
rogénből is készülhet üzem-
anyag...

– Amit manapság zöld hid-
rogénnek nevezünk, azt víz-
bontással állítjuk elő. Az pe-
dig, hogy a hidrogént elvá-
lasszuk az oxigéntől, nagyon
sok energiát emészt fel. Mivel
ehhez elektromos áramra van
szükség, a jelenlegi technoló-
gia mellett hetven százalékát
elveszítjük a befektetett ener-
giának. A hidrogén egyébként
elég veszélyes anyag, nehéz
megregulázni. De a sokféle
megoldási javaslat azt a kér-
dést is felveti, hogy akkor me-
lyiknek a töltőhálózatát épít-
sük ki... Napjainkban renge-
teg benzinkút van a világon,
képzeljük el, mekkora tőke
kéne ezek átalakításához vagy
új infrastruktúrák létesítésé-
hez. A másik felvetésre azt
mondanám, hogy a műanyag
is kőolajból készül, vagyis
ugyanúgy fosszilis anyag. Ha
elégetem, az ugyanúgy szeny-
nyez, mintha benzines autót
használnánk.

– Napjainkban például az
élelmiszertermelés terén is
sok alternatív megoldáson
dolgoznak a szakemberek.
Ezekről mi a véleménye?

– Minden, ami technoló-
giafüggő, zsákutca. Ilyenek a
vertikális farmok is. Alapelv,
hogy nem érdemes az egyik
problémát egy másiknak az
előidézésével kiváltani. Sok
látványos és szép, ám rendkí-
vül energiaigényes megoldási
módozat született már. Ám
ez csak addig működtethető,

amíg a feltételek fennállnak,
ha pedig elfogy a nyers-
anyag, és energiaínség lép fel,
kiderül, hogy valójában nem
tettünk semmit. A megoldá-
sok tekintetében mindenkép-
pen figyelembe kell venni,
hogy a technológiai változás
nem megy egyik napról a
másikra, ráadásul önmagá-
ban az új technológiák töme-
ges elterjesztése is rendkívül
megterhelő a környezetünk
számára.

– Akkor nem marad más hát-
ra, mint a fogyasztás vissza-
fogása?

– Igen, alapvetően ebből
kéne kiindulni. Energia-fo-
gyókúrára kell fognunk ma-
gunkat, másként még évtize-
dek múlva sem fog változni
semmi. Ez igaz az egyénekre
és a nagyvállalatokra is. Ha
meleg van, akkor nem légkon-
dicionáló berendezést kell
vennünk, hanem meg kell
próbálnunk árnyékolni. De az
országoknak is erre az útra
kell lépniük. Emlékeim sze-
rint Ferenc pápa is beszélt ar-
ról, hogy a globális Észak fő
feladata a fogyasztás visszafo-
gása.

– De vajon hogyan tudjuk ezt
megtenni akkor, amikor a
szükségleteink bővülnek?
Régen az étel, az ital, a ruhá-
zat és a fejünk felett lévő tető
jelentette az emberi szükség-
letet, ma viszont már ide tar-
tozik például a kultúra is.

– A szükségletekhez még
hozzá kell tenni azt is, hogy
az embernek kell valakihez
tartoznia. A kultúra kérdésé-
nél maradva, az igaz, hogy
mondjuk Bartók Béla zenéjét
hozzáférhetővé kell tennünk a
legszélesebb közönség számá-
ra, ám nem mindegy, hogy ez
hogyan valósul meg a gyakor-
latban. Arra biztosítunk-e le-
hetőséget, hogy valaki a kon-
certteremben meghallgassa,
vagy arra, hogy a Pilis tetején,
a mobiltelefonján is elérje?
Mert ez utóbbihoz már szám-
talan egyéb, nyersanyag- és
energiaigényes berendezésre
van szükség. Előbbihez sokkal
kevesebb energia kell, ráadá-
sul nekem is áldozatot kell
hoznom az ügy érdekében.
Az újkeletű szükségletek ki-
szolgálásában azokat a megol-
dásokat kell keresnünk, ame-
lyeknek kisebb az ökológiai
lábnyoma.

Nézzük például a közleke-
dést! Ma a turizmus, a repülés
elképesztően megterheli a
környezetet, de vajon szükség
van-e erre? Arról nem is be-
szélve, hogy valójában a Föld
lakosságának csupán töredé-
ke utazik repülőgéppel, ám
ők annál többet. A tömegköz-
lekedés, az egyén közlekedési
eszközök számának csökken-
tése, a közösségi megoldások
– melyeknél csak használjuk
az eszközt, de nincs a tulajdo-
nunkban – ugyanakkor jó
irányba mutatnak.

– Sokan arra hívják fel a fi-
gyelmet, hogy a környezet-
szennyezésért nem az átlag-
ember, hanem az ipar és a
nagyvállalatok a felelősek.
Egyetért?

– Teljes mértékben. Amíg a
jelenlegi gazdasági és pénz-
ügyi rendszer működik, ad-
dig ezen nem is lehet változ-
tatni. A nagy cégek egyre több
profitra szeretnének szert ten-
ni, egyre nagyobb monopóliu-
mok jönnek létre, a gazdagok
egyre gazdagabbak lesznek.
Egy új gazdasági modellre
lenne szükség, ahol nem a
GDP-t és annak növekedését
tartják elsődlegesnek, hanem
az emberi élet minőségét he-
lyezik a középpontba. Azt ne-
héz megmondani, hogy ezt
hogyan lehetne végrehajtani,
de az biztos, hogy erre lenne
szükség.

– Nem valami olyasmit köve-
telünk korunk emberétől,
amire eddig még nem volt
példa?

– A múltban az ember igye-
kezett harmóniában élni a
környezetével. Lehet, hogy ez
nem volt tudatos, ám úgy tű-
nik, mégis jobban vigyázott a
természetre. Évezredekig az
ember figyelt a jövőre, a mai
embert ez nem érdekli, kizá-
rólag a jelen szempontjai szá-
mítanak. Valóban olyan, mint-
ha egyáltalán nem is lenne jö-
vő, csupán a jelen létezne,
ezért akar mindenki mindent
itt és most megvalósítani. Hi-
ába tudunk sokkal többet a jö-
vőről, mint elődeink, mégsem
törődünk azzal, hogy milye-
nek lesznek a minket követő
nemzedékek életfeltételei.

– Elhangzott olyan vélemény
is, hogy „a vállalatok irányí-
tóit nem cégvezetőként, ha-
nem emberként és szülőként
kell megszólítani”. Mások a
közösség és a család erejére
hívják fel a figyelmet. Ön
szerint ez lehet a megoldás?

– Szerintem nem, mert
mindenki foglya a fennálló
pénzügyi rendszernek. Ha va-
laki más irányba szeretne lép-
ni, akkor a befektetők egy
szempillantás alatt félreállít-
ják. De a társadalmi-politikai
rendszerünknek is nagy hiá-
nyossága, hogy csak négy-öt
évre tekint előre, márpedig
most több évtizedre előre mu-
tató gondolkodásra, tervezés-
re lenne szükség. Ha ma egy
vezető azt mondaná, hogy bár
egy évtizedig csökken az élet-
színvonal, de így meg tudjuk
őrizni a környezetet a jövő
nemzedékeknek, a következő
választáson elzavarnák. Sze-
rintem sokkal jobban kellene
támaszkodni a tudományra,
méghozzá az érdek nélküli tu-
dományra.

– Könyvének címe: Ábrándok
bűvöletében. Úgy gondolja,
az ábrándjaink tudatosítása
az első lépés ahhoz, hogy ké-
sőbb le tudjunk számolni az
illúzióinkkal?

– Igen, először is szembe
kéne néznünk a valósággal.
Ez kulcsmozzanat, enélkül el
se induljunk. Igaz, a jelenlegi
gazdasági-politikai rendszer
ezt a folyamatot nem segíti
elő. Mégis, előbb meg kell
ijednünk ahhoz, hogy majd
valódi megoldásokon törhes-
sük a fejünket. Megváltozik a
világ, elveszítjük a megszo-
kott kényelmünket, de ettől
nem kell félni. Tudomásul kell
vennünk, hogy csak a való-
sággal való szembenézés ad-
hat alapot bármilyen remény-
nek.

Baranyai Béla
Fotó: Merényi Zita

Előbb meg kell ijednünk
Gelencsér András, a Pannon Egyetem rektora a klímaváltozásról



IMAÓRA
Kútvölgyi Szűz Mária-engesztelőkápolna: engesztelő vir-

rasztás hazánk lelki megújulásáért minden csütörtökön 20 órától
pénteken 5 óráig az Oltáriszentség előtt. 22 órakor szentmise.
Cím: Budapest XII., Galgóczy u. 49. (BKK: a Széll Kálmán térről
a 128-as busszal a végállomásig, a Regőczi István térig.)

Az Örökimádás-templom (Budapest IX., Üllői út 75–77.)
szentségimádási rendje: hétköznap 8 órától 18 óráig, vasárnap
12 órától 18 óráig. Minden csütörtökön a 17 órakor kezdődő ima-
órán, majd az azt követő szentmisén előre felvett miseszándéko-
kért imádkoznak. Minden hónap első csütörtökén Erdő Péter bí-
boros celebrálásával papi és szerzetesi hivatásokért, a másodi-
kon a templom karitászcsoportjának szándékára, a harmadikon
az imaládába elhelyezett szándékokért imádkoznak.

A Szent István-bazilika Mária-kápolnájában (Budapest V.,
Szent István tér 1.) égi kérésre, huszonhat éve minden csütörtö-
kön 20 órától péntek reggel 5 óráig engesztelő imavirrasztást tar-
tunk Magyarország, a magyarság lelki megújulásáért. 21 órakor
mindig más atya mutat be szentmisét a két legszentebb Szív
szándékára. Mindenkit szeretettel várunk! Imádkozzunk együtt!

Elsőpénteki missziós konferenciabeszédek a magyar csa-
ládokhoz a városmajori Jézus Szíve-templomban (Budapest XII.,
Csaba utca 5.). A 18 órakor kezdődő szentmisék után a kistemp-
lomban beszélgetés az elhangzott homíliáról. Mindenkit szeretet-
tel várnak. Bővebb információ: https://www.varos majo ripleba -
nia.hu/

Kaposfüreden Szűz Mária Efezusi Háza (Kaposfüred, Állo-
más u. 61/a) várja az engesztelő híveket közös imádságra min-
den elsőszombaton 10 órától. Zarándokcsoportok bejelentkezé-
se: +36/70-363-7645 (Mezőfi Zoltán), www.mariahaza.hu

Szentmisék Mindszenty József bíboros boldoggá avatá-
sáért: október 6., november 6., december 6. (6 órakor). A bol -
doggáavatási szándékra mondott szentmiséket 7 órakor élőben
közvetíti a budapest-városmajori Jézus Szíve-templomból a Ma-
gyar Katolikus Rádió, az egri bazilikából a Szent István Rádió.

Elváltakért és egyedül maradtakért mutatnak be szentmisét
minden hónap első keddjén 17 órakor a budapest-belvárosi
Nagyboldogasszony-főplébánia-templomban (Budapest V., Már-
cius 15. tér 2.). A szentmise után tematikus beszélgetésre hívják
a résztvevőket.

Isten Szolgája Márton Áron püspök, hitvalló boldoggá ava-
tásáért mondanak szentmisét halála évfordulója alkalmából ok-
tóber 1-jén, vasárnap 10 órakor a Budapest VIII. kerületi Magya-
rok Nagyasszonya-templomban (Magyarok Nagyasszonya tér,
egykori Rezső tér). A szentmisét Kemenes Gábor plébános mu-
tatja be. Szeretettel hívunk és várunk mindenkit, különösen a Ma-
gyarországon élő vagy itt tartózkodó erdélyieket.

LELKIGYAKORLAT
A Szent Gellért Lelkigyakorlatos Házban (Leányfalu, Móricz

Zsigmond út 141.): október 20-án 18 órától 23-án 13 óráig Gál
Péter atya lelkigyakorlata: „Szabadulás az okkultizmusból”. IDŐ-
PONTVÁLTOZÁS: november 9-én 18 órától 12-én 13 óráig Gál
Péter atya lelkigyakorlata: „Lelkigyakorlat a megkülönböztetés-
ről.” Elérhetőség: 06/26-383-212, 06/30-466-0749

Bánatszelídítő. A halál közelségével és a gyász fájdalmának
terhével küzdőknek, valamint a mindennapi veszteségeinken va-
ló továbblépéshez szeretnénk segítséget nyújtani sorstárscso-
portjainkban. Találkozás a Pasaréti Közösségi Ház (Budapest II.,
Pasaréti út 102.) első emeleti termében kéthetente szerda dél-
előtt 10 órától 11.30-ig, a Szent Anna Plébánia (Budapest I.,
Aranyhal u. 1., a Batthyány téren, a templom mögött) alsó hittan-
termében pedig kéthetente szerda esténként 18 órától 19.30-ig.
Időpontok: 2023. október 4., 18., november 8., 22., december 6.
Az együttléteket – segítő sorstársakkal – Tegzes Katalin SA nő-
vér vezeti.

Egy hétvége, amely visszahozza a fényt az életébe! Ne
félj, nem ítéllek el! Ne sírj, ne bánkódj! Az abortusz, a vetélés,
a lombikbaba elvesztésének fájdalmát hordozókat hívjuk lelki-
gyakorlatra Győrbe, 2023. november 9–12. között. Jelentke-
zés: nefeljnemitellekel@gmail.com vagy 06/20-823-2201
(Treer Mária).

LELKINAP
„Minden vég egy új kezdet” címmel őszi lelkinapok a Szív

Lelkiségi Központban (Tahi, Villasor 7–9. T.: 06/26-387-162.).
Szeretettel hívunk és várunk megfontolásra és elcsendesedésre
mindenkit, akit megszomorít a gyász, megbénít a veszteség. Idő-
pont: 2023. október 27–29. között, péntek 14 órától vasárnap 14
óráig. Előzetes jelentkezés szükséges a programvezetőnél, Teg-
zes Katalinnál: tegzesk@hotmail.com, 06/30-462-9272. Hozza
magával személyes holmiját és törölközőt, illetve jelezze, ha di-
étát kér! Megközelítés: Volánbusz, Tahi – Hídfő mh., a Bartók Bé-
la úton felfelé.

KONFERENCIA
Aquinói Szent Tamás szentté avatásának jubileuma al-

kalmából „Aktuális antropológiai kérdések Aquinói Szent Ta-
más fényében” címmel teológiai konferenciát tartanak Budake-
szin, a domonkos nővérek rendházában (Budakeszi, Fő u.
192/B) október 6-án, pénteken 9.45–17 óra között, valamint ok-
tóber 7-én, szombaton 9.45–12.45 óra között. Az előadások
nyelve: angol, francia, magyar. Regisztráció: konferencia@do -
monkosno verek. hu

BÚCSÚ
Búcsú és harangszentelés lesz Lisieux-i Szent Teréz szü-

letésének 150. évfordulója alkalmából a budapest-rákoshegyi
Lisieux-i Szent Teréz-templomban (Budapest XVII., Szent Ist-
ván tér 1.) október 1-jén, vasárnap 10 órakor. A harangot szen-
teli és az ünnepi szentmisét bemutatja Martos Levente Balázs
esztergom-budapesti segédpüspök, a Központi Papnevelő In-
tézet rektora. 17 órakor ünnepi hangversenyt tart a templom-
ban az ELTE Bartók Béla Énekkara és Egyetemi Koncertzene-
kara. A belépés díjtalan.

Búcsú a Rózsák terei görögkatolikus templomban (Buda-
pesti Görögkatolikus Parókia, Budapest VII., Rózsák tere 10.)

Tóth Tamással, a Magyar Katolikus Püspöki Konferencia titkárá-
val október 1-jén, vasárnap 10 órakor. Ezt követően agapé. A 12
órai szentmise ezen a napon kivételesen elmarad. A búcsút a
szokásos közebéddel összekapcsolják, ezért sütemény-felaján-
lásokat szívesen fogadnak és szeretettel kérnek. Bővebb infor-
máció: https://gorkatpest.hu/2023/09/24/2023-09-24/

A Budapest VIII. kerület Magyarok Nagyasszonya téri (volt
Rezső téri) Magyarok Nagyasszonya-templom felszentelésének
92. évfordulóján, október 8-án, vasárnap 10 órakor Sajgó Sza-
bolcs jezsuita atya tartja a búcsúi ünnepi szentmisét. Mindenkit
szeretettel várnak.

ORSZÁGOS TALÁLKOZÓ
Rózsafüzért imádkozók XIV. országos találkozója lesz a

budapesti Rózsafüzér királynéja-templomban (Budapest XIV.,
Thököly út 56.) október 7-én, szombaton 10 és 17 óra között.
15.30-tól a rózsafüzér-imát Erdő Péter bíboros vezeti. Bővebb in-
formáció: Nagy Károly plébános, 06/30-701-9897 vagy
https://rozsafuzerkiralyneja.hu/

ELŐADÁSOK
„A Szó szimfóniája – kultúra, ferencesség, korkérdések”

új évadának nyitóalkalma a Pasaréti Közösségi Házban (Buda-
pest II., Pasaréti út 102.) október 2-án, hétfőn 19 órától. Téma:
Az Isten-tapasztalat rétegei Nemes Nagy Ágnes költészetében.
Előadó: Hernádi Mária. A program ingyenes, de regisztrációhoz
kötött. Regisztrálni lehet: https://pasaretikozossegihaz.hu/prog-
ramok 

Második keresztség? – A keresztény szerzetesség misztéri-
umvallásos jellege – Könyvtári Esték a Sapientia Szerzetesi Hit-
tudományi Főiskola könyvtárában (Budapest V., Piarista köz 1.)
október 3-án, kedden 17.30 órától. Előadó: Stamler Ábel vallás-
tudós. Bővebb információ: https://sapientia.hu/esemenyek/

A Szent Margit-templom felszentelésének 90. évfordulója
alkalmából előadás-sorozatot tartanak a Szent Margit-templom-
ban (Budapest XIII., Szent Margit tér 1.). Időpontok: 2023. októ-
ber 5., november 2., december 7. A felnőtteknek szóló lelkiestek
központi témája: Parancsok szeretetből – A tízparancsolatról a
21. században. 18 órakor szentmise két szín alatti áldozással,
19.30-tól szentségimádás orgonaimprovizációkkal. A szentmisét
és a tanítást Monostori László esperes, plébániai kormányzó tart-
ja. Bővebb információ: https://margitos.hu/

EMLÉKEST
Salkaházi Sára-emlékest lesz Budapesten, az Assisi Szent

Ferenc-plébániatemplom altemplomában (Budapest IX., Bakáts
tér; bejárat a Nagykörút/Tompa utca felől) október 6-án, pénteken
19 órától. A különleges, hallható-látható-ízlelhető előadáshoz – a
40 fősre tervezett létszám miatt – előzetes regisztrációt kérnek a
szentferenc.regisztracio@gmail.com e-mail-címen. Az esemény
a X. Miatyánk Fesztivál keretében jön létre. A programok látoga-
tása díjtalan, de a templom orgonájának felújítására szánt ado-
mányokat szívesen fogadják! Bővebb információ: https://szentfe -
renc plebania.hu/salkahazi-emlekest-2023/

FILMVETÍTÉS ÉS BESZÉLGETÉS
Ferenc pápa: A levél – Üzenet földünkért címmel filmvetítés

és kerekasztal-beszélgetés lesz a Budapest-Szentimrevárosi
Szent Imre Plébánia (Budapest XI., Himfy utca 9.) első emeleti
nagytermében szeptember 29-én, pénteken 19 órától. A beszél-
getés résztvevői: dr. Márialigeti Károly biológus, dr. Zlinszky Já-
nos biológus, Soós Rita közgazdász. Előzetes regisztráció nem
szükséges, de a részvételre vonatkozó visszajelzéseket örömmel
fogadják a sziezoldkor@gmail.com e-mail-címen.

FELHÍVÁS – ÖNKÉNTESKÉPZÉS
A Budapesti Katolikus Kórházlelkészség 2023. október 7-

én indítja újra önkéntesbeteglátogató-képzését. Jelentkezni
szeptember folyamán lehet a 06/1-224-8640-es telefonszámon,
hétköznaponként 8–16 óra között. Szeretettel várják azoknak a
hitüket gyakorló katolikusoknak a jelentkezését, akik azonosulni
tudnak egy olyan szolgálattal, ami az elfogadásról, az alázatos,
őszinte szeretet gyakorlásáról szól.

Kiadja a Magyar Kurír
Terjeszti a Magyar Posta Rt. Hírlap
Üzletág, előfizethető a kiadónál, 
a postán. 
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ÁLLÁS
HETI EGY alkalomra takarítónőt keresek. T.: 06/1-209-3983

ÉLETJÁRADÉK
ÉLETJÁRADÉKOT fizetne lakásért az I., II., XI., XII. kerület-
ben lakó idős embernek betegápolásban jártas, gépkocsival
rendelkező, vallását gyakorló nő. T.: 06/20-932-4848

HARANG

ÚJ HARANGOT Farkas Titusztól rendeljen, teljes kivitele-
zéssel! Templomi harangok hangzásra öntve, temetői ha-
rangok, emlékharangok, csengők, gongok. Harangszó
2003 Bt. (2200 Monor, Kistói út 26.) T.: 06/30-371-9696 E-
mail: emeghajtas @ gmail.com

RÉGISÉG
PAPÍR- ÉS FÉMPÉNZT, bélyeget, képeslapot, papírrégiséget
és más régiségeket vásárolunk, illetve árverésre átveszünk.
Budapest VI., Andrássy út 16. T.: 06/1-266-4154. Nyitva: hét-
fő–szerda 10–17, csütörtök 10–19 óra között.

SZOLGÁLTATÁS

FOGSOROK, hidak készítése, javítása, szükség esetén
háznál is. T.: 06/1-213-5726

ÓLOMÜVEG ABLAKOK restaurálását, tervezését, kivitelezé-
sét több évtizedes tapasztalattal vállaljuk. Tóth Erzsébet. 
T.: 06/20-438-5993; www.uvegfestes-stainedglass.hu
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(Folytatás az 1. oldalról)

A rendházban gyerekként
ugyanúgy otthon éreztem ma-
gam, mint ferences szerzetes-
ként az itt töltött összesen hu-
szonnégy év alatt. Nehezen
tudom konkrét pillanathoz
kötni, hogyan alakult ki ben-
nem, hogy ferences legyek, hi-
szen magától értetődőnek
tűnt, hogy itt a helyem. Az
atyák természetesen segítettek
a barátságukkal, a befogadó
szeretetükkel.

– Milyen emlékei maradtak
erről az időszakról?

– Itt találkoztam Soós
Ányos atyával, aki aztán a
magiszterem lett. Teológiából
doktorált, de szerencsémre az
egyetemen magyar szakot is
végzett, úgyhogy később sok-
szor az ő kiváló jegyzeteiből
készültem a vizsgáimra.
Mind  emellett ezermester is
volt. Gimnazista lehettem,
amikor éppen az egyik vécét
szerelte. Szólt nekem, hogy a
pincében zárjam el a főcsapot.
Legjobb tudásom szerint meg
is tettem, de ahogy visszatér-
tem, láttam, Ányos atya áll a
létra tetején, miközben zubog
rá a víz. Nevetve kérdezte tő-
lem, nem akarok-e ferences
lenni… Én, a „két balkéz”
többször is segítettem neki.
Egyszer leküldött a műhelybe
laposfogóért, hát én kiválasz-
tottam a leglaposabbat. Újra
megkérdezte, nem akarok-e
ferences lenni… Le is vontam
magamnak a tanulságot: nem
tökéletesnek kell lenni a feren-
ces léthez, hanem minél esen-
dőbbnek, hogy annál jobbak
legyünk majd barátnak. Pél-
dául Máthé Teodóz atya, miu-
tán megosztottam vele a bi-
zonytalanságomat, hogy al-
kalmas vagyok-e ferencesnek,
egy válaszlevelében ezt írta:
nézz rám, ha én megfeleltem,
akkor te ezerszer jobban meg-
felelsz majd. Ez a szellemiség
megfogott. Nem mi vagyunk
tökéletesek, hanem a Jóisten.

– Még a kommunista rend-
szerben lépett be a rendbe,
amikor pedig létszámkorlá-
tozásokat vezettek be a feren-
cesekre vonatkozóan is...

– Amitől addig a legjobban
szenvedtem, épp annak kö-
szönhetem, hogy a tarto-
mányfőnök felvett a rendbe. A
szovjet megszállás idejét él-
tük. A ferences rend létszámát
hetvenkét főben maximalizál-
ták, a növendékekét tizen-
négyben, és évente kettőnél
többet nem is vehettek fel. A
ferencesek csak úgy létezhet-
tek, ha vállaltak gimnáziumo-
kat, és tanítottak a közoktatás-
ban. A tartományfőnök így
nem is mondhatott mást, mint
hogy szívesen felvesz, ha az
egyik szakom az orosz lesz,
mert nincs orosztanára. A má-
sik szakot én választhatom.
Annak idején, amikor a gim-
náziumba jelentkeztem, óriási
tragédiaként éltem meg, hogy
helyhiány miatt a területi Rá-
kóczi Ferenc Gimnázium
orosz tagozatos osztályába
tudtam csak bejutni. Minden-
nap volt oroszóránk. A taná-
rom egy sztálinista párttitkár
volt, aki számára hamarosan

kiderült, hogy nem feltétlenül
szimpatizálok a kommuniz-
mussal. Nehéz idők következ-
tek: nekem ezerszer többet
kellett teljesítenem orosz
nyelvből ahhoz, hogy ne buk-
tasson meg. A fejembe vettem,
hogy elnyerem a tanárom bi-
zalmát,  és elmentem vele egy
Szovjetunió-beli kirándulásra,
majd pedig orosz gyerekeket
láttunk vendégül. A szomba-
tokat az orosztanulás ürügyén
a szovjet nagykövetségen töl-
töttem. Volt ebben némi su-
nyiság is, mert olyan finom
ételeket és italokat akkor se-
hol máshol nem lehetett kap-
ni, mint ott. Na most ezek
után azt mondja a tartomány-
főnököm, hogy sajnos csak
akkor tud felvenni, ha tudom
vállalni a felvételit orosz szak-
ra!... Végicsináltam tehát az
orosz nyelvi stúdiumokat,
amiért nagyon hálás vagyok,
mert az orosz irodalmat és
kultúrát nagyszerűnek és mé-
lyen kereszténynek tartom.

– Egyértelmű volt, hogy nem-
csak testvér, hanem pap is
lesz?

– Számomra egyértelmű
volt a papság melletti döntés,
mert a ferences atyákkal volt
közelebbi kapcsolatom. Ugyan -
akkor igen varázslatosnak talál-
tam a testvérek életét is. Anasz-
táz testvértől, aki sekrestyés
volt, nagyon sokat tanultam, ő
mindig a szegényeket szolgálta,
még betegen is. A szerzetesek
különben akkor kizárólag civil-
ben járhattak, mert az állam
szemében csak az számíthatott
ferencesnek, aki egyszerre pap
meg tanár is. 

– Hogyan emlékszik vissza a
papszentelésére?

– Itt, Pasaréten szentelt fel
Ijjas József kalocsai érsek 1973.
augusztus 5-én. Illene, hogy a
papszentelés aktusára, a kéz-
rátételre emlékezzek, de be-
vallom, nem ez maradt meg
bennem igazán, hanem az,
hogy a Mindenszentek litáni-
ája alatt a szentelendő teljesen
leborul a földre, így kérve a
Szentlelket és a szentek segít-
ségét. Számomra ez a leboru-
lás a megadást a Jóisten előtt,
az imádatot, a fohászkodás
teljes testi formáját jelentette,
de ezen kívül mást is. Mivel
világi gimnáziumba és egye-
temre jártam, ott sokkal töb-
bet hallottam, a papság bűne-

iről mint az erényeiről és
nagyságáról. A papszentelé-
sen kettős érzés volt bennem.
Egyrészt az Úristen kegyelme,
hogy méltatlanságomban is
méltat arra, hogy meghív a
szolgálatára; másrészt nem
tudtam elhessegetni magam-
tól annak gondolatát sem,
hogy innentől kezdve ahhoz a
csapathoz fogok tartozni, akik
a külvilág szemében a legle-
nézettebbek. A leborulás tu-
datosította bennem, hogy eb-
ben a kettősségben kell majd
élnem, de ez fiatalként vonzó-
nak tűnt. Fantasztikus kaland-
nak tartottam, hogy a Jóisten
felemel, miközben az e világ a
földbe döngöl. Évekkel ké-
sőbb került a kezembe Szent
II. János Pál pápa visszaemlé-
kezése, akinek szintén ilyen
áldatlan időkben került sor a
papszentelésére. Ebben azt ír-
ja, hogy a leborulás egyben a
megtaposottság jele is, hiszen
az Úristen csak azt tudja fel-
emelni, aki leborul előtte. Na-
gyon megörültem, hogy mind
a ketten így látjuk.

– Volt személyes élménye II.
János Pál pápáról?

– Rómában találkoztam ve-
le, Majnek Antal atya püspök-
ké szentelésén, aki a növendé-
kem volt a Pasaréten. A pápa
fogadást adott Antal atya is-
merőseinek. Derék lengyel
emberként azt hitte, hogy mi-
vel Antal atya szüleinek szlo-
vákos neve van, szláv püspö-
köt szentelt az ukrajnai ma-
gyarság számára. A fogadás
elején Antal atya szüleivel
szlo vákul beszélt, minket, fe-
renceseket is szlovákul szólí-
tott meg, de mi magyarul vá-
laszoltunk neki. Ezen elcso-
dálkozott. „Mogyorók?” –
hangzott az ő kiejtése szerint.
Elnevettük magunkat ezen a
mogyorókon. Erre vizsgáztatni
kezdett minket, és közben har-
sányan nevetett. Leopold atya
állt éppen előttem. Tekintélyes
testvér. Mivel mindenki hü-
lyéskedett, azt mondták a pá-
pának, ő a magiszter. Miköz-
ben rám nézett a pápa, Leo-
poldnak megjegyezte, bizony-
bizony nem lehet könnyű egy
ilyennek a magisztere lenni.
Aztán tisztáztuk, hogy épp
fordítva áll a dolog. Erre az
egész társaság hahotázni kez-
dett, elsőként is maga a pápa.

– Felszentelését követően
Szentendrén és Esztergom-

ban kezdett magyart és oroszt
tanítani, majd Kárpát aljára
küldték misszióba.

– Igen. Tizenhárom évig
Szentendrén, egy évig Eszter-
gomban tanítottam. Aztán
1989-90-ben helyeztek át Kár-
pátaljára, amiben nyilván sze-
repe volt az orosztudásomnak
is. Magyarországon már meg-
történt a rendszerváltás, de ott
még a szovjet peresztrojkát él-
ték. A járási egyházügyi meg-
bízottat egyszer azzal keres-
tem meg, hogy a nagyszőlősi
kórházban szeretnénk kápol-
nát létesíteni. A hivatalnok-
asszony elhűlve nézett rám,
majd azt mondta: elment az
esze, hiszen az egész nagy
Szovjetunióban egyetlenegy
kórházban sincs kápolna?!
Mielőtt válaszoltam volna,
megkértem, hangosítsa fel egy
kicsit az aláfestő zenét, majd
azt feleltem: Magyarországról
jöttem, ahol már megtörtént a
rendszerváltozás, és egészen
biztos vagyok benne, hogy itt
is nemsokára meg fog történ-
ni. Ha most egy merész lépés-
sel aláírja a kérelmemet, az
nagyon nagy előnyt fog neki
jelenteni majd az elkövetke-
zendő években… Úgyhogy
végül aláírta. Büszkeséggel és
nevetve mondom, mert ko-
miszság is van mögötte, hogy
a Szovjetunióban elsőként mi
szenteltünk fel egy ökumeni-
kus, pravoszláv–református–
katolikus kápolnát. Teltek-
múltak az évek, egyszer láto-
gatóba mentem vissza Kárpá-
taljára. Gyógyszert vittünk,
Bibliát meg minden olyasmit,
ami tilos volt. A határállomás-
ra megérkezve egy vámos
hölgyet láttunk megindulni
felénk, ami baj volt, mert tő-
lük jobban tartottunk, mint
férfi kollégáiktól. Kiszállok az
autóból habitusban, mondom,
nincs semmi elvámolni va-
lónk. A hölgy rám néz, és
megszólal: „László atya, Lász-
ló atya! Hát igaza lett! Látja,
milyen jó állást kaptam?”
Köpni-nyelni nem tudtam a
röhögéstől. A vámos asszony
megölelt, megcsókolt, aztán
hálálkodva továbbengedett. A
hülyéknek mindig szerencséje
van – legalábbis én ezt így
élem meg. Ezeregy ilyen szél-
hámosság jellemezte az éle-
tem. Ezekre pláne Kárpátalján
volt igazán szükségem.

– Milyen szélhámosságokra
gondol?

– Például a kórházigazga-
tót is meg kellett nyerni a ká-
polna létesítése céljából. Nem
tudtam, ki ő, de azt azért sej-
tettem, hogy nem a templo-
munkba jár az elvtárs úr. Be-
megyek hozzá a hivatalba, az
ajtaja előtt hallom, hogy oro-
szul üvölt valakivel. A leg-
rosszabb pillanatnak tűnt ez a
kérésem tolmácsolására, sze-
rettem volna kámforrá válni,
de már késő volt, kijött a fo-
lyósóra. Mondtam neki, azért
jöttem, hogy tiszteletemet te-
gyem az igazgató úrnál, mert
a híveinktől tudom, milyen
nagyszerű ellátásban részesül-
nek az ő kórházában, milyen
szeretettel vannak ott a bete-
gek iránt, és mindezt egy kis
csekélységgel szeretném most
meghálálni neki. Volt nálam

egy ukrán nyelvű bibliofil
Kempis Tamás-féle Krisztus
követése. Átadtam, és elkö-
szöntem tőle. Másnap csön-
getnek a rendházunk előtt, lá-
tom, a kórházigazgató áll az
ajtóban. Azért jött, mondja,
mert szeretné megköszönni az
ajándékom, látja, milyen csu-
da nagy bölcsességek vannak
benne. Egyébként, amikor
magyarra fordította, a mi Páz-
mány Péterünk is ezt írta a be-
vezetőben: „Csuda nagy böl-
csességgel megírt kis köny-
vecske…” Az igazgató azt
mondta, elhatározta, hogy a
napi értekezleteket ezentúl
minden reggel egy rövid rész
felolvasásával kezdi. Erre elő-
hozakodtam a kérésemmel,
amire azt válaszolta, lehet róla
szó, hiszen ebben a kórházban
a szovjet idők előtt, még a ma-
gyar érában működött a ká-
polna, ami most raktárként
szolgál. De végül is nem olyan
nehéz kiüríteni, és együtt egy
kicsit rendbe hozni… A kór-
házigazgató így adta végül ál-
dását az ökumenikus kórház-
kápolnára, amit abból a szem-
pontból is üdvözölni lehetett,
mert akkortájt elég feszült
volt a viszony főleg a gö rög -
katolikusok és a Pravoszláv
Egyház között. A kápolna-
megáldáson a görög katolikus
és a pravoszláv pap, aki
amúgy párttag is volt, egymás
mellett álltak. Ez a pravoszláv
pap azonban később nehez-
ményezte, hogy a hívei átszál-
lingóznak a mi templomunk-
ba, ugyanis a prédikációt min-
dig összefoglaltam oroszul is,
hiszen a pravoszlávoknál
nincs prédikáció. Sőt, még azt
is megpróbálta elérni, hogy
püspökké szenteljenek, mert
akkor biztosan elhelyeznek
innen. De aztán mély csalódá-
sára elmagyarázták neki,
hogy mi katolikusok va-
gyunk, és nem Moszkvához,
hanem Rómához tartozunk...

– Sokáig volt a növendékek
magisztere is.

– Amikor Romániában is
megtörtént a rendszerváltás,
újra alakulhattak ferences kö-
zösségek. Jelentkezőkből nem
volt hiány, de felmerült a kér-
dés, ki nevelje őket. A ma -
gyar országi kapisztrán rend-
tartomány vállalta, hogy a fe-
rencesnek jelentkező erdélyi
fiatalokat a mieinkkel együtt
neveli Szegeden. Miután a du-
nántúli mariánus provincia
szintén engedélyt kapott a lé-
tezéshez, ők is elküldték nö-
vendékeiket. Így végül egy
nagy létszámú növendékház-
zá bővültünk. Nagyszőlősről
hívtak vissza, hogy Szegeden
legyek magiszter, házfőnök,
vélhetően tizenhárom éves
magiszteri múltamra való te-
kintettel is. Úgyhogy idestova
immár három évtizede, hogy
Szegeden lakom.

– A tanárság elválaszthatat-
lan Öntől. Hogy kezdődött a
vonzalom?

– Tizenkét éves korom óta
tanítok. Nem is tudnám már
magam elképzelni enélkül,
bár most, hogy nem tanítha-
tok, kénytelen vagyok. A ren-
di nevelés sem egy külön feje-
zet, az is a tanítás-nevelés ré-

sze. Tizenévesen büszkeség-
gel töltött el, hogy azzal járu-
lok hozzá a szegényes családi
kasszához, hogy bukdácsoló
osztálytársaimat korrepetá-
lom. A tanítás a lényem részé-
vé vált, különösen az iroda-
lomtanítás. Azt vettem észre,
tanítva tudok tanulni, az ma-
rad meg bennem, amit más-
nak elmondok.

– Hogyan tanította az irodal-
mat?

– A gimnáziumi oktatás so-
rán egy különös tapasztalattal
gazdagodtam. Becsülettel el-
végeztem az egyetemet, és
még becsületesebben készül-
tem óráimra. Igen ám, de azt
vettem észre, hogy a szakiro-
dalom a maga elméletiségével
mintha egyre távolabb kerül-
ne a művektől. A mű maga az
élet. És aki nem így közelít
hozzájuk, hanem csupán va-
lamilyen szakmai szempont-
ból, az könnyen csalódik.
Amikor a gyerekekkel példá-
ul egy verset vettünk, miután
felolvastam, három-négy kér-
dést tettem fel nekik vele kap-
csolatban. Megdöbbentő vi-
szonyulást tapasztaltam a ré-
szükről: sokkal életkö zelib -
ben tudtak hozzászólni a mű-
vekhez, mint a szakirodalom.
Amikor a műveket részletei-
ben elemeztük, rá tudtam bír-
ni őket a jegyzetelésre. Az óra
közben hol a táblánál álltam,
hol a padsorok között, miköz-
ben öten-hatan jelentkeztek
egyszerre. Varázslóra van
szükség az osztályteremben!
Ha párhuzamos osztályokban
tanítottam ugyanazt, sohasem
ugyanúgy csináltam, hiszen
egészen másként közelítettek
egy-egy témához.

– Mit jelent önnek a tanítás?

– A tanítás egyszerre félel-
metes és izgalmas. Egy több -
ismeretlenes egyenlet, renge-
teg ismeretlennel: hogy fog
viszonyulni a diák, milyen ál-
lapotban leszek én éppen ak-
kor, és ezeregy ilyen kérdés.
Bukásközeli állapot bemenni
minden órára, ugyanakkor iz-
gatottsággal teli érzés is, hi-
szen annyi varázslatban és ti-
tokban lehet majd ott ré-
szünk. Amikor szakfelügyelő
jött az órámra, többen meg-
kérdezték, nem tartok-e tőle.
Azt válaszoltam: nagyon is
tartok a harminc diáktól, de
nem az egyetlen szakfelügye-
lőtől. A gyerekek a legkritiku-
sabbak, de nem rosszindulat-
ból azok. Lelepleznek. Ha ki-
néznek az ablakon, rájöhetek
ebből, hogy valamit nem jól
csinálok. Nem a gyerekekre
kell rászólnom ilyenkor, ha-
nem nekem kell pillanatok
alatt váltanom, és úgy adni
elő a mondandóm, hogy már
ne akarjanak kinézni az abla-
kon. Mielőtt elkezdtem volna
tanítani, elhatároztam, hogy
soha nem fogom azt monda-
ni, hogy „csönd legyen”. Mert
zajongás csak amiatt lehet, ha
valamit nagyon rosszul csiná-
lok. Bonyolult a tanítás vilá-
ga, olyan, mint maga az élet.
Kegyetlenül és varázslatosan
szép!

Vámossy Erzsébet
Fotó: Lambert Attila

A tanítás a lényem részévé vált
Zatykó László OFM aranymisés
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Ezer éve, hogy Szent Gellért Ba-
konybélbe érkezett remetének. Ő,
aki Szent Imre herceg halála után a
magyarok tanítója is lett, a király ké-
résére élére állt a Szent István alapí-
totta csanádi püspökségnek, majd
mártírhalált szenvedett hitéért. Idén
ősszel rá emlékeznek a bakonybéli
bencések gazdag hitéleti és kulturá-
lis programok sorával, s egyúttal a
monostor újraalapításának 25. évfor-
dulóját is ünneplik.

A programok között kiemelt he-
lyet kapott a szeptember 22-én be-
mutatott ünnepi szentmise, amely a
jubileumi eseménysorozatot hivata-
losan is megnyitotta, s amelyen
Szent Gellért kései utódja, Kiss-Rigó
László szeged-csanádi püspök is
részt vett, miután megérkezett egy-
házmegyéjéből egy népes zarándok-
csoport kíséretében.

A szentmisét Baán Izsák OSB, a
Szent Mauríciusz Monostor perjele
mutatta be, koncelebráltak a bencés
paptestvérek, szeged-csanádi egy-
házmegyés papok, Kovács József
szeged-csanádi általános püspöki
helynök, Serfőző Levente oktatási
helynök, valamint – püspökként
ezúttal a háttérbe húzódva – Kiss-Ri-
gó László.

Baán Izsák homíliájában az ünne-
pelt Szent Gellért alakját állította a
középpontba. „Gellért olyan, mint
egy sokoldalú, csiszolt gyémánt, akin
keresztül Isten szentsége, Jézus Krisz-
tus szentséges sokféle színben tündö-
köl előttünk. Bakonybélben, az ő re-
meteségének a helyszínén a csendes,
imádságban vonuló szentet tiszteljük.
Éppen ezért nem is az emléknapjánál
szokásos evangéliumot olvastuk fel,
ami a vértanúságról szól, hanem azt a
részt, amikor Jézus a tanítványait egy
magányos helyre, a csendbe hívja –
fogalmazott Baán Izsák, aki arról a
Gellértről szólt, aki magányban,
imádságban és böjtben hét évet töltött
el a Bakony rengetegében. – Ennek a
szentek az üzenetét szeretném meg-
fejteni is átadni nektek” – tette hozzá.

„Nem nagyon ismerek olyan em-
bert, aki ne panaszkodna arról, hogy
túlságosan sok az élet, a tennivaló,
az információ… Ám amikor egy kis
időre csönd lesz, mindjárt keresünk
valamit, ami tompítja az ürességet,
csöndet az életünkben. Pedig szük-
ségünk van e termékeny csöndekre

ahhoz, hogy az életet boldogan tud-
juk élni” – mutatott rá Baán Izsák.

A legenda szerint „egy napon,
amikor Gellért a kunyhójában ülve
írogatott, és gondolata valahová
messzire szállt, egy szarvastehén
toppant be hozzá a borjával. Ám
ezután elfutott, hátrahagyva a szar-
vasborjút. Valamivel később Gellért
az erdőre ment. Onnan visszatérve
egy farkast is talált a küszöbön. Ez
szintén beköltözött melléjük, így et-
től kezdve Gellért, a szarvas és a far-
kas együtt éldegéltek. Szent Gellért
bakonybéli ikonja is ezt ábrázolja: a
szerzetest, akinek az egyik oldalán a
szarvas, másik oldalán a megszelídí-
tett farkas áll. Ez egy nagyon szép
kép. Ma úgy fogalmaznánk: cukiság
– folytatta Baán Izsák –, egymás mel-
lett a kis szarvasborjú és a farkas.
Ám a középkori legendában ennek
egészen más olvasata van – mutatott
rá. – A szarvas a vágyak jelképe, a
mély emberi vágyaké. Ahogyan a

zsoltáros is mondja: a szarvas a for-
rás után vágyakozik, akárcsak a mi
lelkünk a teremtő Isten után. A far-
kas viszont az indulat, az agresszió
képe. Ez a történet tehát arról szól,
hogy Gellért, midőn csendbe és ma-
gányba vonul, harcol: meg kell
küzdjön vágyaival és indulataival.

Számára ez a hét év azzal
telik, hogy a csendben és
magányban összebékítse a
szarvast és a farkast: meg
kell szelídítenie saját belső
világát.”

A bencés elöljáró leszö-
gezte:„Ahhoz, hogy embe-
ribb emberek legyünk,
hogy vágyainkat és indula-
tainkat szelídíteni tudjuk,
ahhoz  szükségünk van a
csendre, a magányra.” Mit
is jelent ez: megszelídíteni a
vágyainkat? „A képzeletbe-

li szarvas megszelídítéséhez érde-
mes megtalálni azt a vágyunkat,
amely a szívünkben a legmélyebben
lakik. A vágyaknak ugyanis van egy
olyan természete, hogy egyrészt arra
hívnak bennünket, hogy jobbak, töb-
bek legyünk, hogy szeressünk, hogy
tudjunk meg minél többet a világról;
ugyanakkor van egy félelmetes olda-
luk is, ez pedig a hiány minősége.
Hiszen a szívünkben nagyon sok hi-
ány is van. Számtalan vágyunk hi-
ányként jelenik meg: vágyként a fi-
gyelemre, a jó szóra, visszajelzések-
re, a szeretetre. Akkor van baj, ami-
kor ez a bennünk lakó szarvas galibát
csinál – magyarázta a perjel. – A le-
gendában azt olvassuk, hogy a szar-
vasborjú felborította Gellért tintás-
üvegét. Ez is egy nagyon jó szimbó-
lum: időnként a vágyaink felborítják a
belső rendünket. Meg kell hát szelídí-
tenünk magunkban a vágyakat. Elő-
ször is szembe kell velük nézni és fel
kell ismerni őket, ezt nem lehet meg-

úszni önkorlátozás nélkül” – szögezte
le Baán Izsák.

„Az egész emberiségre és a Föld
bolygóra nehezedő krízis szempont-
jából sincs nagyon más megoldás,
mint vágyaink visszafogása – tette
hozzá a szentmise szónoka. – Segít a
böjt, az imádság, a virrasztás, a sze-
génység, az önkéntes lemondás…  s
elsősorban, hogy Isten elé vigyük
ezeket a vágyakat. A szarvas mellett
pedig ott áll a farkas  – figyelmezte-

tett. – Talán ez a legnehezebb: a ben-
nünk lakó indulatok megzabolázása.
Szoktuk is mondani, amikor felbosz-
szantanak, hogy »előjött belőlünk az
állat«. Ugyanakkor indulataink ön-
magukban nem rosszak: Isten he-
lyezte belénk őket, hogy tudjunk tö-
rekedni a jóra, és hogy tudjunk küz-
deni a rossz ellen. Baj akkor van, ha
indulataink céltáblája a másik ember
lesz, aki testvérünk, s akit szeretnünk
kellene.

Mi, keresztények gyakran mond-
juk: »nem haragszom senkire, ben-
nem nincsenek indulatok«. De bi-
zony vannak! Szent Benedek azon-
ban arra figyelmeztet: a haragot ne

engedjük kitörni. Gellért bakonybé-
li ikonja és a szent üzenete ez: az
imádságban, csendben, magányban
megélt belső munka eredményre
vezet, s gyümölcse nem más, mint a
szabadság. Bakonybél és a bakony-
béli Szent Gellért üzenete tehát ez: a
belső harcot a szarvassal és a far-
kassal mind annyiunknak meg kell
vívnunk. E harc gyümölcse pedig
az, hogy készek vagyunk szabadon
tanúságot tenni Jézusról” – zárta
szentbszédét Baán Izsák, a bakony-
béli Szent Mau ríciusz Monostor
perjele.

Az ünnepi szentmise püspöki ál-
dással zárult. Közvetlenül a szentmi-
se után vesperást imádkoztak a szer-

zetesek. Végül a napot a szegedi
Solis Consort Barokk estje zárta.

Az együttes a Szent Gellért Nem-
zetközi Zenei Fesztivál keretében ér-
kezett Bakonybélbe. A nemzetközi
előadókat és közönséget vonzó fesz-
tivált 2008-ban Kiss-Rigó László sze-
ged-csanádi főpásztor és Robert
Bachmann svájci zeneszerző-kar-
mester közösen hívta életre. A ba-
konybéli barokk est egyúttal a szege-
di fesztivál tisztelgése is volt Szent
Gellért bakonybéli remeteségének
1000. évfordulója ünnepén.

Horogszegi-Lenhardt Erika
Fotó: Oláh Gergely Máté

12 MOZAIK 2023. október 1.

HÍREK KÉPEKBEN

• Szeptember 17-én, vasár-
nap szentmise keretében
megáldották és átadták a
felújított visegrádi Mária-
kápolnát.  A 250 éve épült
barokk kápolna helyreállítá-
sát az Emberi Méltóság Ta-
nácsa kezdeményezte, és a
szervezet főtitkára, Szunai
Miklós a magánvagyonából
hozatta rendbe. 
A felújított kápolnát 
szentmise keretében áldot-
ták meg.

• Magyarországon mintegy 
250 ezer ember él demenciával,
ami a hozzátartozókkal együtt
közel egymillió embert érint.
Szeptember 21-én, az Alzheimer-
kór világnapján Székesfehérvá-
ron idén is előadásokat szervez-
tek a demencia hazai helyzetéről
és a megelőzési lehetőségekről.
Az eseménysor megnyitóját a
Katolikus Szeretetszolgálat Or-
szágos Papi Otthonában tartot-
ták, melyen Spányi Antal székes-
fehérvári püspök is jelen volt.

• Szeptember 18. és 21. között Görög -
országban tartották az európai keleti

püspökök találkozóját. Az Athéntól egy
órányira fekvő kisváros, Nea Makri

adott otthont a négynapos eseménynek,
melynek házigazdája Görögország apos-

toli exarchája, Manel Nin püspök volt. 
A magyar Görögkatolikus Egyházat 

Kocsis Fülöp metropolita, Orosz Atanáz
és Szocska Ábel püspök, valamint

Nyirán János fődiakónus képviselte.

Szelídség és indulat küzd bennünk is 
Szent Gellért-ünnep Bakonybélben

A Magyar Katolikus Egyház, a Magyarországi Református Egyház és a Magyarországi
Evangélikus Egyház szervezésében a Kulturális és Innovációs Minisztérium és a Minisz-
terelnökség támogatásával október 12-én indul a háromnapos önkéntes akció. A program
célja, hogy népszerűsítse az önkéntes kedést a fiatalok körében.

2022-ben közel kilencezren vettek részt október 6. és 9. között a jubileumi, 15. alkalommal
megrendezett „72 óra kompromisszum nélkül” elnevezésű önkéntes akcióban határon innen
és túl. 100 településen több mint 200 ökológiai, fejlesztő vagy szociális feladatot valósítottak

meg azon a hétvégén az erdőtelepítéstől elkezdve a parkrendezésen és szemétszedésen át
egészen az idősotthon lakóival szervezett közös programokig.

Ebben az évben
is azt kérik a fiata-
loktól, hogy ajánl-

ják fel egyik leg-
drágább kincsü-
ket, az idejüket. 
A péntek-szom-

bat-vasárnap,
azaz hetvenkét

órán át megvaló-
suló önkéntes

programra 
az ország minden 
területén lehet je-

lentkezni.
A régiós koor-

dinátorok várják
azokat a progra-

mokat, ahol szük-
ség lenne segítő

kézre, s azokat a
jelentkezőket is,

akik segíteni sze-
retnének. A há-

romnapos prog-
ramban idén is megtapasztalhatják a résztvevők, hogy „Több vagy, ha adsz”. A fiatalok idén

is megmutathatják, mennyi jót lehet tenni a 72 óra alatt, amikor a szervező egyházak arra
hívják őket, hogy ismét fogjanak össze, hiszen az eltelt évek alatt számtalan alkalommal bizo-

nyították, hogy mennyi mindenre képesek közösen.

Forrás: MKPK Sajtószolgálat
Fotó: Lambert Attila

72 óra kompromisszum nélkül
Ismét önkéntes munkára hívják és várják a fiatalokat
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